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ji feltámadás napján.
Készüljünk a megyegyülésre.

Irta; BÚZA BARNA

Az igazság leitámadását ünnepeljük. S épen most ölték meg a magyar nemzet igaz
ságát. Megölték császári hóhérok, akiket azért küldtek ide, hogy elfojtsák, letörjék minden 
törekvését és akaratát ennek a nemzetnek.

Krisztust a pribékek keresztre feszítették, megölték. S az ő neve, az ő lelke diadal
masan él ma is. De ki tudja immár a pribékek neveit, akik a szögeket verték kezeibe és lábaiba?

A magyar szabadság hivalkodó hóhérait is mihamar e! fogja temetni a nemzet meg
vetése, ez a keresztre teszitett szabadság pedig lel lóg támadni, győzni és élni fog örökké.

A feltámadás ünnepén bízzunk erős hittel a magyar nemzet megfeszített igazságának 
feltámadásában is.

Nekünk, magyaroknak külön ünnepünk is van ma ; a mi külön megváltónk, nagy 
fejedelmünk, II. Rákóczi Ferenc születése napja.

Itt született Zemplén földjén, a kis bodrogparti falúban, 16Tb. március 27-én. Küzdött 
és szenvedett azért a magyar szabadságért, amelyért mi harcolunk most s amelyet akkor 
Kollonics akart, most Khuen akar megfojtani.

Méltó lesz-é Zemplérvá'-meg,n kli/J..: • ••apjyiban . a: 6 nagy {iához? Mélt" 
lesz-é dicsőséges, tündöklő múltjához, magasztos hagyományaihoz? Nem fog-é odaállani a 
császár pribékjei mellé, bog) bizalmat szav,izzón nekik, üdvözölje őket, mint ahogy üdvözölte 
ujongással Jeruzsálem népe a Krisztust megfeszítő hóhérokat ?

Ln bizom benne, hogy ez az ősi vármegye a március 31-iki közgyűlésen is méltó 
marad önmagához. Hiszem, hogy el fogja Ítélni ennek a kormánynak a gonosz vállalkozását 
is, mint ahogy elitélte Lejérváryt.

Lehetetlen, hogy Rákóczi és Kossuth vármegyéje, az Andrássyak vármegyéje oda 
álljon támogatóan egy olyan kormányhoz, amely egyenesen azért jött, hogy ne teljesüljön 
semmi, egy hajszálnyi sem a nemzet sokszorosan kijelentett akaratából, hanem érvényesüljön 
a gőgös, rideg császári önkény.

Lehetetlen, hogy az a vármegye, amely az elmúlt évek mindenikében következetesen 
állást foglalt és feliratot intézett az önálló bank mellett, most bizalmat szavazzon annak a 
kormánynak, amelynek legfőbb küldetése az önálló banknak s a gazdasági önállóság egész tö
rekvésének meghiúsítása. Egy vármegye nem űzhet ilyen csúfot önmagából.

Lehetetlen, hogy bizalmat szavazzanak egy törvénysértő, nemzetellenes kormánynak 
abban a teremben, amelynek minden téglája az önállóságért való küzdelmekről beszél s a 
melyben márványtábla hirdeti a vármegyének az alkotmányhoz való szilárd ragaszkodását. Azt 
a fényes márvár.ytáblát gyászfátyollal vonná be a megalkuvásnak, a zsarnokság előtt való 
meghódolásnak silány és gyáva határozata.

Rákóczi születése napja van. Vigyázzunk, hogy megyei határozatunk ne legyen majd 
méltó párja annak a gyalázatos törvénynek, amely Rákóczit árulónak jelentette.

A feltámadás ünnepe van. Vigyázzunk, hogy megyei határozatunk ne legyen majd 
eltemetése Zemplén régi nagyságának, dicsőséges hagyományainak.

Vigyázzunk, hogyha majd zempléni ember elvetődik Szabolcsba, Ab.tujba, ne kelljen 
szégyentől pirulnia ezekben a derek vármegyékben, amelyek olyan nemes hűséggel maradtak 
meg most is 1905-ben elfoglalt alkotmány-védő álláspontjuk mellett.

Vigyázzon minden megyebizottsági tag. Gondolja meg, hogy a vármegye tekintélye, 
becsülete, történelmi hírneve van ennek a szavazásnak a kockáján. Úgy szavazzon mindenki, 
mintha az ó szavazatától tüggne, hogy Zemplénvá, megye megmnrad-é az alkotmány védő 
vármegyék, l’est, Abauj, Szabolcs díszes, büszke sorában, vagy lesülyed-é Bogaras, Brassó és 
a többi labanc vármegyék szánalmas, szégyenletes társaságába ?

Aki pedig lél a főispán szemöldökétől, akit rettent a „vultus instautis tyrarni", aki 
nem érez erőt magában, hogy a kormányhatalommal szemben megállhasson, az maradjon 
otthon, bújjék el, kapjon fogfájást, csak ne jöjjön be a gyűlésre, ne segítsen a vármegye jó- 
hírnevét beszennyezni.

Hadd legyen az a március Ül iki gyűlés Zemplénvármegyérc is a feltámadás iimepc 1

L n i n i n k  I O  o l r t n l .
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felh ívás
a törvényhatósági bizottság tagjaihoz

Nem ege'szen ne'gy évi alkot
mányos kormányzat után ismét 
oda jutottunk, hogy az ország
gyűlés bizalmát nem biró, sőt 
az országgyűlés mindkét házának 
kifejezett bizalmatlanságával ta
lálkozó kormány vette át az or
szág vezetését.

Az uralkodó nem volt hajlandó 
a nemzet törvényesen kifejezett 
akaratát teljesíteni, a legmérsékel
tebb kívánságokból sem fogadott 
el semmit, úgy gróf Andrássy 
Gyula, mint Kossuth Ferenc és 
Justh Gyula előterjesztéseit a 
legmerevebben visszautasította s 
leküldött egy kormányt, hogy az

jelenésre rábírni s a bizalmat
lansági indítványt megszavazni.

A gyűlés előtt, reggel 8 óra
kor, a sátoraljaújhelyi függet
lenségi körben (Dubay-ház, 
Rein-féle cukrászda felett) gyű
lünk össze. Méltóztassanak oda 
eljönni.

Pestvármegye s a szomszéd 
Abauj és Szabolcs vármegyék 
már bizalmatlanságot szavaztak 
ennek a kormánynak. Zemplén 
se maradhat mögöttük.

Hazafias tisztelettel:
Sátoraljaújhely, 1910. márc. 22 

Ma!ólai Etele, Meczner Béla, 
l\ine se sy Páter, Be mát h Béla, 
br. Sennyey Miklós, Nagy Barna, 
Búza Barna, cir. Székely Albert.

uralkodói abszolút akaratot ér
vényesítse s a nemzetet uj vá
lasztáson lemondásra és feltétlen 
meghódolásra bírja.

Előre látjuk, hogy ennek a 
kormánynak választási eszközei 
a vesztegetés, hivatali presszió 
és nyers erőszak lesznek.

Ennek a kormánynak már ki
nevezése is nyílt megsértése a 
parlamenti alkotmányosság elvei
nek, mert nem az országgyűlés 
többségéből származik. De nyíltan 
kifejezetten is megsértette a tör
vényt, mikor az országgyűlést 
exlexben, az 1867. X. t. c. vi
lágos rendelkezése ellenére elna
polta, most pedig feloszlatta.

Ezek a nyílt törvénysértések. 
Ezek nélkül is gonosz és gyűlö
letes ennek a kormánynak a vál
lalkozása, mert nyilvánvalóan 
azért jött, hogy a nemzet minden 
kívánságát, minden törekvését el
fojtsa s az uralkodói akarat leg
ridegebb érvényesülését ránk 
erőszakolja.

Zemplénvármegye, amely a 
Fejérváry kormányt olyan kemé
nyen megbélyegezte, evvel a 
kormánnyal szemben se járhat el 
máskép, mert ennek vállalkozása 
ép olyan törvénytelen s hazafiat- 
lan, mint a Fejérváry kormányé 
volt.

Vármegyénk dicső múltjának 
tartozunk azzal, hogy a törvény- 
sértést s a nemzet elleni merény
letet ép úgy elitéljük, mint 1905- 
ben tettük.

Ezért a március 31-éré tű
zött megyegyülésen a kormány 
kinevezését tudató leirat kapcsán 
bizalmatlansági indítványt fo
gunk beterjeszteni.

Kérjük a Ívhatósági bizottság 
Mágiáit, méltóztassanak azon a 
megyegyülésen mindenesetre 
megjelenni, másokat is a meg-

jMchéz programm
könynyii programm.

A k i k  m o s t  k é p v i s e l ő j e l ö l t e k ü l  
f e l l é p n e k  v a g y  f e l l é p t e t t n e k ,  —  
d a c á r a  az  i g e n  s o k  k U l ö m b ö z ő  
c in iü  p á r t n a k ,  —  k é t  o s z t á l y b a  
s o r o z h a t ó k : az e g y i k  o s z t á l y  ki-  
v á n j a  a  k ö z g a z d a s á g i  ö n á l l á s t ,  a  
m á s i k  e l l e n z i  a z t .  E h h e z  k é p e s t  
a z  e g y i k  f é l  j e l ö l t e i n e k  i g e n  
k ö n n y ű ,  a  m á s i k é n a k  v é g t e l e n  
n e h é z  l e s z  p r o g r a m m j á t  ö s s z e á l -  
l itani .

C s a k  a k o n o k s á g  t a g a d h a t j a ,  
h o g y  az  o r s z á g  n a g y  t ö b b s é g e  
h a t á r o z o t t a n  ó h a j t j a ,  s ő t  k ö v e t e l i  
a  g a z d a s á g i  ö n á l l ó s á g o t ,  a  m o 
n a r c h i a  t ö b b i  t a r t o m á n y a i t ó l  v á j ó  
f ü g g e t l e n s é g e t ^ é s  h o g y  c o n c r é t  
t á r g y i  s z ó v a l  é l j e k  a z  ö n á l l ó  
m a g y a r  n e m z e t i  j e g y b a n k o t .  M a 
g á n a k  a  k< p v i s e l ő h á z n a k  is t ö b b 
s é g e  á l l o t t  n e m  r é g e n  e  k i v á n s á g  
m e l l e t t : n a g y o n  s a j n á l a t o s ,  h o g y  
ez  ú j a b b a n  m e g v á l t o z o t t ,  d e  m o s t  
e r r ő l  n e  b e s z é l j ü n k .  E l é l t é k  az  
i l l e t ő  a k n a m u n k á s o k  c é l ú k a t  r é s z 
b e n  ; a  m e n n y i b e n  s i k e r ü l t  n e k i k  
o r s z á g g y ű l é s i  p á r t u n k a t  k e t t é  s z a 
k í t a n i  ; d e  n e m  é r t é k  e l  a n n y i 
b a n ,  h o g y  n e m  s i k e r ü l t  n e k i k  
p á r t u n k  többségét  e l h ó d í t a n i  s  i g y  
a  h í v e n  m a r a d o t t  r é s z  m é g  e l é g  
e r ő s  é s  h a t a l m a s  m a r a d o t t  a r r a ,  
h o g y  h a  k e r e s z t ü l  s e m  vih e t i  s a 
j á t  a k a r a t á t ,  m e g a k a d á l y o z h a t j a ,  
h o g y  ő k  s e  v i h e s s é k  k e r e s z t ü l  
a  m i t  a  m ie in k  h a z á n k r a  k á r o s 
n a k  é s  v e s z é l y e s n e k  lá t n a k .

í m e  e z é r t  k e l l e t t  az  o r s z á g g y ű 
l é s t  f e l o s z l a t n i  s  a  n é p r e  h iv a t  
k o z n i  o l y  r e m é n y b e n ,  h o g y  m a j d  
az  u j  v á l a s z t á s o k b ó l  v e s z t e g e t é s  
é s  e g y é b  n y o m á s o k k a l  s i k e r ü l  
o l y  t ö b b s é g e t  ö s s z e h o z n i ,  a  m i 
l y e n t  ő k  ó h a j t a n a k

M o s t  h á t  k é p z e l jü n k  e g y  o ly  
k é p v i s e l ő j e l ö l t e t ,  a k i  n e m  fé l v e 
lü n k  e g y ü t t  a  m i  c é l j a i n k é r t  k ü z 
d e l e m b e  m e n n i  é s  e g y  o l y a n t ,  a 
ki k é n y e l m e s e b b n e k  t a l á l j a  a k o r 
m á n y  a k a r a t á t  m i n d e n b e n  t c l j e -  
s i ten i .

H á t  e z  u t ó b b i  m i l y e n  p r o g r a m -  
m o t  a d j o n  ?  m i v e l  n y e r j e  m e g

v á l a s z t ó i  b i z a l m á t ?  M o n d j a  azt ,  
h o g y  n e k ü n k  s e m m i  k iv á n n i  v a 
l ó n k  n i n c s e n ?  h o g y  o l y a n  b o l d o 
g o k  v a g y u n k ,  ( m a j d  r á  m e n t  a  
t o l i a m ,  h o g y  b o l d o g o k  h e l y e t t  
„ b o l o n d "  o t  í r j a k )  h o g y  s e m m i  
k iv á n n i  v a l ó n k  s e m  le h e t ,  c s a k  
m e g a d n i  a  k o r m á n y n a k  m i n d e n t  
a m i t  az  k i v á n ?  E z t  t a l á n  n e m  
is m e r n é  a  v á l a s z t ó k  e l ő t t  m o n 
d a n i ,  h i s z e n  a z t  e g y s z e r ű e n  l e k e r 
g e t n é k  a  s z ó s z é k r ő l .  M i t  m o n d 
j o n  h á t ?

1 l a l l j a ,  h o g y  e l l e n f e l e  a  f ü g 
g e t l e n s é g i  j e l ö l t  h a n g o z t a t j a  az 
ö n á l l ó  j e g y b a n k o t ,  m i n t  e l s ő  lé 
p é s t  a r r a ,  h o g y  az  o s z t r á k  k ö 
z ö s s é g b ő i  k i b o n t a k o z v a ,  s a j á t  p é n z 
ü g y ü n k  l e g y e n ,  p é n z ü n k k e l  a  m á 
s o k  b e a v a t k o z á s a  n é l k ü l  m a g u n k  
r e n d e l k e z z ü n k .  H á t  e z t  n e k i  m e g  
k e l l e n e  c á f o l n i a ,  d e  m i v e l ?  H a l l j a  
é s  b e t a n u l j a  v e z é r e i t ő l ,  a  k ö z ö s  
b a n k o t  v é d ő  n a g y  n e v ű  p o l i t i k u 
s o k t ó l ,  h o g y  az  ö n á l l ó  b a n k  k á 
r o s  az o r s z á g r a ,  s ó t  a z t  n a g y  
v e s z é l y b e  v i s z i ; h á t  ő  is  e z t  
m o n d j a ;  d e  h o g y  m i c s o d a  k á r t  
o k o z h a t ,  m i c s o d a  v e s z é l y b e  vi szi 
h a z á n k a t ,  a z t  n e m  t u d j a  m e g 
m o n d a n i ,  m e r t  a z t  m i  s e m  h a l 
l o t t u k  m é g  a z o k t ó l  a  n a g y n e v ű  
k ö z ö s  b a n k o s  v e z é r e k t ő l  —  \ V e -  
k e r l é t ő l ,  S z é l t ő l ,  A n d r á s s y t ó l ,  —  
h á t  h o g y  t u d n á  ó  m e g f e j t e n i  ?!

V a g y  m o n d j a  a z t  a  b e t a n u l t  
i g é t  —  „ h a g y j u n k  f e l  a  m e d d ő  
k ö z j o g i  v i t á k k a l ,  k e z d j ü n k  r e á l p o  
l i t i k á t . "  H á t  h a  m e g k é r d e z i k  mi 
a z  a  r e á l p o l i t i k a  ? m i  l e n n e  a n n a k  
u t j á n  a z  e l s ő  l é p é s ,  a z  e l s ő  c é l ?  
U g y a n  m i n t  f e l e l n e  é  h i s z e n  a z o k  
a v e z é r e k  e z t  s o h a  s e  m o n d o t t á k  
m e g ,  a  k ik  ő t  e r r e  b e t a n í t o t t á k .

H á t  m i t  m o n d j o n  ? í m e  e z  az 
a nehéz p rog ra m m  /

E l l e n b e n  a  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  
k é p v i s e l ő j e l ö l t é n e k  m ost  c s a k  a n y -  
n y i t  k e l l  m o n d a n i a ,  h o g y  r a g a s z 
k o d i k  a  p á r t  k ö z t u d o m á s r a  l e v ő  
p r o g r a m m j á h o z  m i n d e n b e n ,  k ü l ö 
n ö s e n  p e d i g  s o h a ,  s e m m i  á r o n ,  
s e m m i  h i t e g e t é s r e  e l  n e m  á l l  az  
ö n á l l ó  m a g y a r  n e m z e t i  j e g y b a n k  
a z o n n a l i  f e l á l l i t t a t á s á t ó l .  a  k ö z ö s  
b a n k  s z a b a d a l m á n a k  m e g h o s s z a b -  
b i t t a t á s á t  m e g  n e m  s z a v a z z a  ;

az  a d ó  é s  v a g y o n h o z  k ö t ö t t  k é p  
v i s e l ő v á l a s z t á s i  j o g o t  e l t ö r ü l t e t n i  
é s  a z  á l t a l á n o s  v á l a s z t ó i  j o g o t  
b e h o z a t n i  k iv á l t j a  é s  c s a k  e z t  
s z a v a z z a  m e g ,

h a  a d d i g  l e s z  k é p v i s e l ő  i n i g  a  
v á m t e r ü l e t  j ö n  s z ó b a ,  a  k ü l ö n  
v á m t e r ü l e t e t  k ö v e t e l i .

E g y é b r ő l  m o s t  alig le sz  s z ó ,  
e l é g  e n n y i t  m o n d a n i a .  E z  t e h á t  
a könnyű p rog ram m .

A  t. j e l ö l t e k  t e h á t  v á l a s z t h a t 
n a k  a  n e h é z  é s  a  k ö n n y ű  p r o 
g r a m m  k ö z t ,  —  d e  m á r  m i  r é s z ü n k 
r ő l  i n k á b b  a  k ö n n y ű t  v á g j u n k  
b á t r a k  a j á n l a n i  —  m o s t  a z  e g y  
s z e r  . . .

M o s t  j u t  e s z e m b e  —  m i u t á n  
m á r  e z e k e t  m e g í r t a m ,  —  h o g y  
az á l t a l á n o s  v á l a s z t á s o k  a l k a l m á 
v a l  a  j e l ö l t e k  k ö z t  a k a d  1 v a g y  
2  s z á z a l é k ,  a k i  p á r t o n  k ívüli  p r o 

g r a m m a l  l é p  fel ,  s ő t  n é h a  m e g  
is v á l a s z t a t j a  m a g á t .

A z  i l y e n  j e l ö l t  v a g y  a z t  v á r ja  
m e l y i k  r é s z  g y ő z ,  h o g y  a z u t á n  
a h h o z  c s a t l a k o z z é k  ; v a g y  o l y  h a 
t a l m a s  l á n g é s z n e k  t a r t j a  m a g á t ,  
a k i  m i n d e n  p á r t o n  fe lü l  á l l  é s  c s a k  
l e v o n n a  n e k i ,  h a  e g y  v a g y  m á s  
p á r t h o z  c s a t l a k o z n é k ,  m e r t  a n n a k  
i d e j é b e n  m a j d  ő  d ö n t i  e l  a z  o r 
s z á g  s o r s á t ,  p e d i g  h a  fe l  is  s z ó 
la l n é h a ,  s z a v a  e l h a n g z i k  m i n t  a 
p u s z t á b a n  k i á l t o z ó é .

V a g y  t a l á n  a  p á r t - f e g y e l e m t ő l  
f é l n e k  az  i l l e t ő k ?  H o g y  h a  p á r t 
h o z  c s a t l a k o z n a k ,  k é n y t e l e n e k  
l e s z n e k  e s e t l e g  m e g g y ő z ő d é s ö k  
e l l e n é r e  s z a v a z n i  ?

H a  m á r  f e l e m l í t e t t ü k  a  p á r t 
f e g y e l m e t ,  h á t  b e s z é l j ü n k  r ó l a ,  
m o n d j u k  m e g  —  a  m i  f e l f o g á 
s u n k  s z e r i n t  —  m i r e  k ö t e l e z  az, 
m i r e  n e m .

K e t t ő r e  a  p á r t - f e g y e l e m  f e l t é t 
l e n ü l  k ö t e l e z i  a  p á r t  t a g j a i t :

1- s z ü r  a  p á r t  o l y  h a t á r o z a t á n a k  
m e g t a r t á s á r a ,  a m e l y e t  a  p á r t  e l 
j á r á s á r a  —  a z  u g y n e v .  p á r t - t a k 
t i k á j á r a  v o n a t k o z ó l a g  h o z ,  m e r t  
a k i  e z  e l l e n  v é t ,  k ö n n y e n  k o c k á z 
t a t j a  a  s i k e r t  a  l é n y e g r e  n é z v e .  
P é l d á u l  h a  h á z e l n ö k ö t ,  v a g y  m á s  
v a l a k i t  k e l l  v á l a s z t a n i ,  a  p á r t  m e g 
á l l a p o d i k  P é t e r b e n .  H a  a z  e g y e s  
t a g j a i  a p á r t n a k  —  f e l t é v e  m é g ,  
h o g y  a p á r t  t ö b b s é g b e n  v a n  —  
n e m  m i n d  r á  s z a v a z n a k ,  d e  e g y  
n e h á n y a n  m á s r a ;  e l l e n b e n  a  k i 
s e b b s é g b e n  l e v ő  p á r t  m e g t a r t j a  
a  f e g y e l m e t  é s  m i n d  e g y r e  s z a 
v a z  ; n a g y o n  k ö n n y e n  m e g t ö r t é 
n ik ,  h o g y  a  k i s e b b s é g  j e l ö l t j e  l e s z  
m e g v á l a s z t v a .

2 -  s z o r .  F e l t é t l e n ü l  é s  m é g  e r ő 
s e b b e n  k ö t e l e z i  a  p á r t - f e g y e l e m  
a p á r t  m i n d e n  t a g j á t ,  h o g y  az 
e lv i k é r d é s e k b e n  h í v e n  r a g a s z k o d 
j é k  a h h o z  m i t  p r o g r a m m b e s z é d é -  
b e n  Í g é r t ,  v a g y  h a  p r o g r a m m b e -  
s z é d e t  n e m  m o n d o t t  —  a z o k h o z  
az  e l v e k h e z  é s  k ö v e t e l é s e k h e z ,  a 
m e l y e k  a b b a n  a  p r o g r a m m b a n  
v a n n a k  l e f e k t e t v e ,  a  m e l y n e k  a l a p 
j á n  k é p v i s e l ő i  m e g b í z a t á s á t  n y e r t e  
é s  e l v á l l a l t a .

í g y  p é l d á u l  a  ki a  m o s t  l é g  
k ö z e l e b b  j ö v ő  v á l a s z t á s  a l k a l m á 
val a z t  m o n d j a ,  h o g y  ő  a  f ü g g e t 
l e n s é g i  4 8  a s  p á r t  h i v e  é s  p e d i g  
a z o n  r é s z é ,  a m e l y  a  J u s t h  G y u l a  
z á s z l a ja  a l a t t  m a r a d t  m e g ; v a g y  
k i l e j e z e t t e n  is m o n d j a  p r o g r a m m -  
b e s z é d é b e n ,  h o g y  a  k ü l ö n  ö n á l l ó  
m a g y a r  n e m z e t i  j e g y b a n k  t é n y 
l e g e s ,  a z o n n a l i  f e l á l á l l i t t a t á s á t  k ö 
v e t e l i ,  —  h o g y  a  v á l a s z t ó i  j o g o t  
n e m  e n g e d i  v a g y o n i  á l l á s h o z ,  
» c e n z u s  c - h o z  k ö t t e t n i ,  d e  á l t a l á 
n o s s á  k í v á n j a  t é t e t n i  é s  a z u t á n  
—  h a  m e g v á l a s z t j á k ,  m é g i s  e l 
l e n k e z ő l e g  s z a v a z :  a z  n e m  c s a k  
a  p á r t f e g y e l m e t  s z e g i  m e g ,  d e  
p á r t j á n a k  á r u l ó j a  lesz .

E l l e n b e n  n e m  k ö t e l e z  a  p á r t 
f e g y e l e m  a r r a ,  h o g y  h a  e g y  uj 
e lv i  k é r d é s  m e r ü l  fe l ,  a  m e l y r ő l  
a  v á l a s z t á s o k  a l k a l m á v a l  s z ó  n e m  
v o lt ,  a m e l y  f e l e t t  a  p á r t o k  m é g  
m e g  n e m  á l l a p o d t a k ,  a m e l y r ő l  
m é g  m a g a  a  k é p v i s e l ő j e l ö l t  s e m

Klein Kálmán Női divatkelmék, selymek, ruha díszek, női- és férfi divatáruk
kelengye, ruhaszövetsdivatáruháza állandó nagy választékban és rendkívül olcsó árban.
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n y i l a t k o z o t t  —  az  il y en  
b e n  n e m  c s a k  m e g  n e m  f o s z t 
h a t j u k  a  k é p v i s e l ő t  a t t ó l ,  h o g y  a 
m a g a  f e j é v e l  g o n d o l k o z z é k  —  d e  
ő s z i n t é n  m o n d v a  n e k e m  n e m  is 
k e l l e n e  o l y a n  k é p v i s e l ő ,  ak i l e 
m o n d o t t  a r r ó l ,  h o g y  a s a j á t  t e j é 
v e l  g o n d o l k o z z é k  ( é n  l e  n e m  
m o n d o t t a m  s o h a ) ;  —  n e  v á r ja  
a z t ,  m i l y e n  á l l á s p o n t r a  h e l y e z k e 
dik  az  o r s z á g g y ű l é s i  p á r t  a m e l y 
h e z  t a r t o z i k ,  h o g y  a z t  v a k o n  e l 
f o g a d j a ,  d e  i n k á b b  é r i n t k e z z é k  
v á l a s z t ó i v a l  a k ik tő l  m e g b í z a t á s á t  
k a p t a  é s  h a  m e g g y ő z ő d é s e  a z o  
k é v a l  ö s s z e ü t k ö z i k  — i n k á b b  
m o n d j o n  le  m e g b í z a t á s á r ó l ; h a  
p e d i g  k ü ld ő i  az  ő  v é l e m é n y e n  
v a n n a k ,  s z a v a z z o n  b á t r a n  a s z e r i n t ,
—  a k k o r  n e m  v é t  a p á r t - f e g y e 
l e m  e l l e n .

I g e n  v i l á g o s  p é l d á t  s z o l g á l t a t 
t a k  e r r e  az  ú g y  n é v .  e g y h á z  p o  
i t ik a i t ö r v é n y e k  —  a  p o l g á r i  
a n y a k ö n y v v e z e t é s ,  a p o l g á r i  h á 
z a s s á g  s t b .  V o l t a k  o ly  f i n o m  val  
l á s o s  é r z ü l e t ű  k é v v i s e l ő k ,  a kik 
e z e k t ő l  l e g y ő z h e t e t l e n  i d e g e n k e 
d é s t  é r e z t e k .  E z e k  t e h á t  n e m  s za  
v a z t a k  e  t ö r v é n y e k r e ,  a n é l k ü l ,  
h o g y  a z z a l  a p á r t  f e g y e l e m  e l l e n  
v é t e t t e k ,  v a g y  e z é r t  ő k e t  a  p á r t  
k ö t e l é k é b ő l  —  e g y é b  k é r d é s e k n é l
—  k i r e k e s z t e t t é k  v o l n a ,

G o n d o l k o z o m  m i k é n t  f e j e z z e m
b e  c i k k e m e t : h á t  m á r  e l f e l e j t s ü k  
a r é g i t :  « C a e t e r u m  C a r t h a g i n e m  
d e l e n d a m  c s s e  c e n s e o * ?  m a g y a  
ru l  * e g y é b k é n t  a  b a n k k ö z ö s s é g e t  
m e g  k e l l  s z ü n t e t n i * ?

Matolai Etele.

Buza-e vagy Jakabffy ?
(rd.) N e m  azért k érd ez em ,  m in tha  

c s a k  e g y  p il la n a t ig  is g o n d o l k o z n u n k  
k e l le n e  azo n,  h o g y  ki k é p v is e l je  ezt 
a k e rü le te t  a j ö v ő b e n :  k ö z s z e re te t 
b e n  és kö z t i sz te le tb en  á ' ió  eddigi 
k ép v is e lő n k ,  B ú z a  B a r n a  e vag y  p e 
d ig  az ú jh e l y i  k« rii le tben  k ö z ism e 
r e t l e n s é g n e k  ö rv en d ő  J a k a b f f y  ?

H á t  te rm é sz e te se n  B ú z a  B a r n a .  
M é g  p edig  t ö b b  o k o k b ó l .  O b je k t ív  
és  s z u b je k t í v  o k o k b ó l  e g y a r á n t .

L á s su k  e lő b b  a  tárgy ia<, az o b j e k 
tív  okot .

M il yen  p á r tin a k  s z eg ő d ö t t  a múlt 
v á la s z tá sk o r  az ú jh e l y i  k e rü le t  ? 
Óriás i s z ó tö b b s é g g e l  f ü g g e t h n s é g i  
pár tin ak .  V a n  e arra  ok a ,  h o g y  ezt 
az á ll á s fo g la lá sá t  most m e g v á l t o z 
t a s s a ?  E g y  á  tahiban  nin cs .  A f ü g 
g e t le n s é g i  és 4 8  as pár t m a i- u g y a n 
a n n a k  a p r o g ra m ú in a k  az al ap ján  
áll,  m int  az 190 0  ii-i vá 'a sztásk or .  
U g y a n a z o k  a töre kvései ,  u g y a n a z o k  
a k ö v e te lés e i ,  m in t  ak kor . Mikor 
p r o g r a m m j a  és a  h a ta lo m  közt  volt 
m ó d ja  v álasztan i,  a p r o g ra m m o t  v á 
laszto tta .  E  párt t e h á t  a z ó ta  s e m m i 
b e n  sem  vá lt ozo tt .  A k i t e h á t  a kkor  
h iv e  volt  a f ü g g e t le n s é g i  e sz m é k e t  
z á s z la já ra  irt pá rnak,  a n n a k  erk ölc s i 
k ö t e l e s s é g e  m a is h iv e  le n n i,  mert 
k ü lö n b e n  ő vá lt o z o t t  m eg .

S ő t  m a  s o k k a l  in k á b b  k ö te le ssé  
g ü n k  a  f ü g g e t le n sé g i  párt m ell é  á l 
lam, m in t  a k k o r  vo lt .  E g y r é s z t ,  m ert  
f é n y e s e n  b e b i z o n y í t o t t a  ez  a párt,  
h o g y  elveitő l sem m i  k ö r ü l m é n y e k  
k ö z t  n e m  ta g i t  ; m ásrészt ,  mert  most 
van  ig azán küszöb én a n n a k ,  h o g y  
p r o g r a m m ja n a k  k é t  l é n y e g e s  p o n t 
j á t  : az önáll ó  j e g y b a n k i t  és az á l
ta lá n o s  vá lasztó j o g o t  m e g v a ló s ít sa .  
H o g y  ezt  te h es s e ,  eliez,  c sak  az kell ,

n e m z e t  k ö v e t k e z e t e s  m a ra d - '  
jó n  és erk ölc s i k ö te le sség éh e z  híven 
a j o g o s  nem zeti  k ö v e te lé se k  és a '  
f ü g g e t le n sé g i  pá rt  m e l l e t t ?  Hogy e z '  
e s e tb en  c sa k u g y a n  m eg v a ló s u ln a k  a  I 
nem zeti  k ív á n sá g o k ,  azt  nem más 
hirdeti ,  m int  T is z a  Is tván  gróf,  a!  
m unk apárt  vezére .  E s  ne ki e b b e n  | 
hi nnünk kell ,  mert his zen e nnek 
h a n g o z ta tá s a  n e m  az ő pá r tj á n a k  
é rd e k e i t  szo lg á lj a .

A v álas zt ó p o lg á rsá g n a k  tehát  
s e m m in e m ű  o k a  n in cs  a fü gget le n  
ségi  zászlót c se r b e n  h a g y n i ,  sőt most 
van itt ig az án  az id e je ,  h o g y  a»t 
gyozel*  mre  s eg í tv e ,  d ia dalr a  ju t ta ss a  
e g y ú t t a l  a nem zeti  j o g o s  k ö v e t e lé 
sek e t  is.  M os t  k ö v e t k e z e t t  el a pró
b á ja  a n n a k ,  h o g y  a mű t vá lasz tá  
>on c s a k u g y a n  k o m o ly a n  ve t te  a 
kerü le t  a fü g g e t l e n s é g i  pár t m ell e tt i  
á ll ás fo g la lá st .  Azt,  h o g y  nem ve t te  
ko m oly an, m é g  föl tenn i is b űn n ek  
tar ta n á m .

íme, te h á t  t isztán e lv i okokb ól  
fö lt ét le nül is m ét  B ú z a  B a r n a  mel lé  
kellé kel l  állnia  a k e rü le tn e k  és  nem  
J a k a b f f y  mel lé ,  ak i a n n a k  a pártnak  
a t a g ja ,  m ely  a n e m z e t  j o g o s  k ö v e 
te lé se in ek  k ie lé g í té s e  né lk ül is h a j 
landó a n e m z e t  pénz- és  v érá ld o za
tait  a h a t a lo m n a k  fe la já n la n i .

D e  nézzük m ost  a  szem ély i o k o k a t .
P u sz tá n  s z em é ly é t  i l l e tő leg  v á j jo n  

kinek mi k i fo g á s a  l e h e t n e  a B u r a  
B a r n a  ké p v is e lő sé g e  e llen  ? Nem 
t e l je s i te t te -o  k ö te le s s é g é t  úgy az 
or szág,  m in t  a  kerü le t  és városunk  
érd eke i s z em p o n t já b ó l  is em ber ül ? 
Nem  k é p v is e l te -o  a k e rü le te t  m él
tóan ? N e m  vált -e  disz T e  teh etség é  
vei.  m u n k a bí rá sá v a l ,  és m unk ássá
gával  ú g y  p á r t já n a k ,  m int  k e rü le té 
nek ? N e m  v e t t é k - e  a p a r la m en tb e n  
a l e g k o m o ly a b b a n  és n e m  s z á m í t o t 
ták a r á n y l a g  fia ta l ko ra  d a c á r a  is a 
p a r la m en t  le g je le s e b b  és  le g k é p z e t 
te bb  erő i s o r á b a ?  N e m  tart o t t -e  t i  
férfi  i -an  p r o g ra m m ja  m e ll e t t  mind- 
v égi : ? N mi v á  t o l t a  •• b e  mindazo
kat a  r e m é n y e k e t ,  a m i k e t  választói 
a sz e m é ly é h e z  fűztek  ? E s  ha igen 
—  m e r t  c s a k u g y a n  f é n y e s e n  bevál 
tó t tá —  van o o k a  c sa k  e g y e t l e n  v á 
la sz tó já n a k  is nem  a l e g n a g y o b b  lel 
kesedésse l és biz d ó m m a l  is m ét  reá 
adni s z a v azatá t  ? Nincs.

É r t h e t e t l e n  hát ,  ho gy m ég  is van 
nak U jh e i y b e n  e m b e r e k ,  ak ik  Bú zá
val sz em b e n  J a k a b f f y h o z  húzna k. 
J a k a b f f y t  nem  ism erem ,  te h á t  sze
m é ly é re  n é z v e  n e m  m o n d h a to k  róla 
se jót ,  se  rosszat.  D e  nem  ismeri  
senki sem  a k e rü le tb e n .  Bú zán ak 
k edv es ,  ig azán r o k o n sz e n v e s  és d e 
m o k r a t i k u s  pur itán b eca üle tességi 
e g y é n i s é g é t  m e g  m in d e n k i  ismeri.  
R ó la  m in d e n k i  c s a k  j ó t  tud éa csak 
j ó t  m ondhat .

Miért kel l  te h á t  a k k o r  v a la k in e k  
J a k a b b f y r a  go ndolni ? M o n d o g a t já k  
n é m e ly e k .  Azér t,  m e r t  J a k a b f f y  ál
la m t i tk á r  és  e  m a g a s  á ll á sá ba n  m ódja  
van U jh e l y n e k  e g y e t  m á s t  kieszkü 
zölni.  U ra m  Is ten , hát  n e m  szégyon li 
in te l l ig e n s  e m b e r  az il y en  beszédet  ? 
H át  n e m  érzi át,  h o g y  m il yen  önző 
és m il yen  e rk ö lc s te le n  az il y en  fe l
f o g á s ?  H á t  mik or az o rsz á g  sorsá
ról,  a n e m z e t  jo g a iró l  van szó, sza
bad-e  a k k o r  ap ró -c s ep iő  he ly i e lő 
n y ö k r e  m é g  c s a k  g on doln i is ?

Hisz ha igy  g on dolkozun k,  a kkor  
az o rsz ág  sorsa a la posan  m e g  van 
lőve . A k k o r  l e g jo b b  ny il v án os  á r v e 
rést hi rd etn i és ezen  a le gtöb ' et 
íg érő n ek  adni o d a  a k e rü le t  m a n d á 
tumát .

A k á rm e ly ik  oldalról v e g y ü k  is 
sz em ü g y r e  a dolgot ,  bizon yos,  hogy  
m últ já n á l,  eddigi képviselő i m ű k ö 
d ésén é l fo g v a  n e k ü n k  a B ú z a  B a r n a  
e g y é n i s é g e  Ígér a  l e g tö b b e t .  Pe rsz e  
nem  a n y a g i ,  h a n e m  erk ölc s i é r t e 
le m b en  v é v e  ezt  az Ígére tet .

T is z t e l jü k  m e g  m a g u n k a t  avval,  
h o g y  t o v á b b ra  is B ú z a  B a r n á t  v á 
lasszuk m e g  k é p v is e lő n k n e k  !

Felhívás.
H azánk  m a i á ll ap o ta  n a g y o n  h a 

sonlít  az a kkor ih oz ,  midőn a v á r m e 
g y é n k  1905-ben  m e g a la k i t á  az a lk o t 
m ány védő —  ú g y n e v e z e t t  Százas 
bizottságot. M in th o g y  p edig  e nnek 
m e g b íz a tá sá t  v á r m e g y é n k  s o h a  m eg  
nem  szünte tte ,  v a l a m i n t  az e m l í te t t  
b iz ottság  sem  h a tá ro z ta  el f elos zlá 
sát ; f e lk é r e m  az e m l í t e t t  Százas  
b iz ottság  t a g ja i t ,  h o g y  u jra a la k u lá s  
és a m a g u n k t a r t á s a  iránt i  t a n á c s k o  
zás v é g e t t  f. évi m á r c i u s  h ó  3 0 - ik  
n a p já n  d u 5 ó r a k o r  a s á t o r a l j a 
ú jh e ly i  füg g e t le n sé g i  kör  h e l g i s é g ’ - 
ben összegyű ln i sz ív e s k e d je n e k .

S á t o r a l ja ú jh e l y ,  1910. má rc.  17-én.

Matolai Etele,
a százas bizottság elnöke.

A megyegyülés.
R e n d k í v ü l  é r d e k l ő d é s  n yil ván u l 

a  c s ü t ö r t ö k i  m e g y e g y ü l é s  i rá n t  
A z  e l l e n z é k i  p á r t o k  e r ő s e n  s z e r 
v e z k e d n e k ,  h o g y  P e s t ,  A b a u j  é s  
S z a b o l c s  v á r m e g y é k  p é l d á j á r a  
Z e m p l é n  is b i z a l m a t l a n s á g o t  s z a 
v a z z o n  a n e m z e t i  t ö r e k v é s e k  l e 
t ö r é s é r e  k ü l d ö t t  k o r m á n y n a k .

A r e  v é g b ő l  s z é t k ü l  ö t t  fe lh í 
v á s o k a t  m a i  s z á m u n k b a n  k ö z ö l jü k .

A  g y ű l é s  e lő t t i  n a p r a ,  szerdán  
délután  5  ó r á r a  A fa ló la i  E t e l e  e l 
n ö k  h iv ta  ö s s z e  a  függetlenségi 

! körbe  a z  a l k o t m á n y v é d ő  s z á z a s  
b i z o t t s á g o t .  Csütörtökön , a  g y ű l é s  
n a p j á n  p e d i g  reg g e l 8  ó r a k o r , a  
m e g y e b i z o t t s á g  e l l e n z é k i  t a g j a i  
s z i n t é n  a  függetlenségi körben  j ö n 
n e k  ö ssz e .

J ö j j ö n  e l m i n d e n k i  s a d d i g  is
ag itá ljon , já r jo n ,  kap ac itá ljon  m in
d en k i , h o g y  e g y e t l e n  e l l e n z é k i  s z a 
v a z a t  s e  m a r a d j o n  c l  a  g y ű l é s r ő l .

A v v a l  k o r t e s k e d n e k  a  lő i sp á n  
e m b e r e i ,  h o g y  A n d rássy  G yula  
g r ó /  is  t á m o g a t j a  e z t  a k o r m á n y t .  
E z  nem ig az , A n d r á s s y h o z  l e g k ö 
z e l e b b  á l l é  f é r f i a k tó l  t u d ju k ,  h o g y  
nem igaz.

A n drássy  nincs a  korm ány m el
lett, a  l e g t ö b b  b i z a l m a s  b e l s ő  
e m b e r e  p e d i g  n y í l t a n  é s  h a t á r o 
z o t t a n  a  korm án y  ellen  fo rd u lt. 
í g y  a  H a d ik  g r ó f o k ,  a k i k  A b a u j -  
b á n  p á r t o l t á k  é s  k e r e s z t ü l v i t t é k  a 
b i z a l m a t l a n s á g i  s z a v a z a t o t .

D e  n e m  is  l e h e t n e k  a  t i s z te s  
s é g r e  v a l a m i t  t a r t ó  e m b e r e k  e  
m e l l e t t  a  k o r m á n y  m e l l e t t ,  a m e l y 
n e k  v á l a s z t á s t  i n t é z ő  e l n ö k e  P er- 
cz e l  D e z s ő ,  a  z s e b k e n d ő  l o v a g  s 
a m e l y  a z t  a  S zász  J ó z s e f  a l i s p á n t ,  
a z t  a z  E rö sd y  f ő j e g y z ő t ,  a k i k e t  
A n drássy  G yula p iszkos  v isszaélé
sek  m iatt clcsapott, m o s t  c s a k  a z é r t  

1 is fő is p á n o k k á  n e v e z i  ki.  I lo g y  
: t á m o g a t h a t n a  o l y a n  k o r m á n y t  A n  

d r á s s y ,  a m e l y  ig y  c s a p j a  a r c u l  az 
A n d r á s s y  á l t a l  v é d e t t  k ö z t i s z t e s 
s é g e t  ?

D e  h i s z e n  n y i l v á n v a l ó ,  h o g y

A n d r á s s y é k  n i n c s e n e k  a  k o r m á n y  
m e l l e t t ,  m e r t  hisz  a  f e l o s z l o t t  a l 
k o t m á n y p á r t b ó l  is c s a k  3 0  p a t 
k á n y  s z a l a d t  á t  a  k o r m á n y  p á r t 
j á b a ,  a  t ö b b i  n e m  m e g y ,  s ő t  m i n t  
k ü l ö n  e l l e n z é k i  c s o p o r t  s z e r v e z 
kedik .

T e h á t  A ndrássy  k iv e l  is  i g e n i s  
a k k o r  t e s z n e k  h e l y e s e n ,  h a  m e g -  
szav azzák  a  b iza lm atlan ságot .

*

E s  n e  r e s z k e s s e n  s e n k i  a  /tá
lalóm tól. E z  a  h a t a l o m  c s a k  á r 
n y é k .  M e r t  m i n d e n  l e h e t s é g e s ,  d e  
a z  az  e g y  fe ltétlen ü l k i  van  z á rv a , 
hogy a  E lm en  korm án y  m eg m arad 
hasson .

E z  a  k o r m á n y  a  v á l a s z t á s o k  
u t á n  biztosan  m egbukik. I l a  n e m  
le sz  t ö b b s é g e ,  a m i  b i z o n y o s ,  a k 
k o r  m e g b u k i k ,  m e r t  a  t ö b b s é g  
m e g e g y e z i k  a  k i r á l ly a l .  D e  h a  
ö s s z e  t u d  is h o z n i  e r ő s z a k k a l  é s  
v e s z t e g e t é s s e l  v a l a m i  t ö b b s é g e t ,  
a p a r l a m e n t b a n  az  e l k e s e r e d e t t  
e l l e n z é k  e l ő t t  e g y  h ó n a p i g  s e  
á l l h a t  m e g .  í g y  t e h á t  ennek a  k o r 
m ánynak fe ltétlen ü l bu kn ia  k e l l  
s a k k o r  v e l e  b u k i k  m i n d e n k i ,  ak i 
m o s t  b e l é  k a p a s z k o d i k ,  első  s o r 
ban a  fő isp án  u r , a k i  n a g y o t  h i 
b á z o t t  ö n m a g a  e l l e n ,  m i k o r  e h h e z  
a  k o r m á n y h o z  k ö t ö t t e  a  c s ó n a k j á t .

T e h á t  s e  a  k o r m á n y ,  s e  a  f ő 
i s p á n  b o s s z ú j á t ó l  n e  f é l j e n  s e n k i ,  
h a n e m  s z a v a z z o n  l e l k i i s m e r e t e  é s  
m e g g y ő z ő d é s e  s z e r i n t .

j i  Zemplén és a koalíció.
J ó  e ra lé k e z o t e h e t s é g ü  e m b e r e k  

v issza  t u d n a k  m é g  e m lé k ez n i a  k o a 
líciós k o rm á n y  id e jére .  Igaz , ré g e n  
volt ,  van  m ár három h ó n a p ja .  D e  
m égis  e m l é k e z h e t n e k  rá,  h o g y  nem  
volt  e n n e k  a  k o r m á n y n a k  h iv ebb ,  
l e lk eseb b  m a g a s z ta ló ja ,  m int  a Z e m 
plén.

Ma pedig  mit  ir a Z e m p l é n ?  A zt  
m o n d ja  ;

A  K h u e n  H éd e rv á ry  k o r m á n y á t  
m ár  m a g a  az a tény  is s z im p a t i 
k u s  t e t t e  a  n e m z e t  s z em éb en ,  
h o g y  a  h a t a 'o m h o z  görcsö sen  r a 
g a s z k o d o t t  k o a lí c ió s  k o r m á n y t  „ l e 
v a k a r ta  a  n e m z e t  te s té rő l " .

L á m ,  lám I H o g y  fordulnak az 
idők ! H áro m  h ónappal e z e lő t t  m é g  
is ten sé g  volt  a Z e m p lé n n e k  a k o a 
lí ciós  ko rm á n y .  Ma pedig örül,  h o g y  
ezt a k o r m á n y t  v é g r e  „ l e v a k a r t á k  
a ne m z e t  t e s t é r ő l * .

Il y en  az é le t.  A kkor  a  k o a lí c ió s  
k o r m á n y  . f i z e t t e  a Z e m p l é n n e k  a 
s z u b v e n c i ó t .  T e h á t  is ten v o l t  ez a 
k o rm á n y .  Ma K i m e n  fizet.  T e h á t  
h á la  is ten n e k ,  h o g y  le v a k a r t á k  a 
koalí c ió s  k o r m á n y t .

U n d o r í t ó !  H át  o lv a ssa  m é g  azt a 
lapot j ó  íz lésű e m b e r  ?

*
E g y r e  f i g y e l m e z t e t jü k  a  Z e m p lé n t .  

A tn v aly  m é g  im ád ott ,  m a  le k ö p ö t t  
koalí c ió s  k o r m á n y t  még nem egészen 
vakarta le a  dicsé! Khuen a  nemzet 
testerői. N é m i  m a r a d v á n y a  ö n n e k  a 
k o r m á n y n a k  m é g  m in d ig  o t t  r a g a d t  
a  n e m z e t  testén.  E p  azok  a  m a r a d 
v á n y o k ,  a m e l y e k  a  le g k é t sé g b o e se t -

k é r d é s - i h o g y
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te b b e n  ta p a d ta k  ah h oz  a testrész* 
h e * ,  a m e ly b e  b e fu rták  magukat .  Ma
g y a r  s sá z a du y o lv  e le j té sé re ,  vezérük 
m e g ta g a d á s á ra ,  raindenro k észek  vol 
tak ,  h e g y  csak  o t t  m aradh assan ak  
a nem zet  tes tén .  E z e k e t  m é g  min dig  
n e m  sike rült  l e v a k a rn i  a n e m 

z et  testéről.
E g y  ilyen m é g  le n e m  va k a r t  m a 

ra d v á n y a  a  go nosz és  le g y a lá z o t t  
koalí c ió s  k o r m á n y n a k  a mi szerete tt  
fő ispá nu nk  is. U g y a n  lásson hozzá 
a Zem p lé n  é s  v a k a r j a  le ez t  a kis 
„ resztü l*  is, hadd t ű n jö n  el utolsó 
m a r a d v á n y a  is a n n a k  a koalí ciós  
k o r m á n y n a k ,  a m e l y e t  ú g y  m e g v e t ,  
leszid és  lo gyal áz  a Z e m p lé n ,  mióta 
n e m  kap tő le  szubv en ciót.

A magyar néphez.

Az önálló vámterület.
Irtn: Búza Barna

M ég e g y s z e r  el  a k a r o m  kis sé  b ő 
v e b b en  m agyarázni,  h o g y  mit j e l e n t  
nek ün k  az öná lló  v á m te rü le t  s miért 
kell  azt  k ö v e te ln i  m in den igaz  m a 
g y a r  e m b ern e k .

Gazdag ország.

K e z d em  azon, h o g y  ez a mi szép 
M a g y a ro rs z á g u n k  a l e g jo b b a n  m e g 
áld ott  ország az e g é sz  fö ld  k e re k s é 
g én .  V a ló s á g g a l  e lá ra s z t o t ta  ennek  
a fö ld jé t  a j ó  Is ten  m in den á ld ásá
val .  A m i c s a k  ke ll  az  e m b ern e k ,  
mind  a le g b ő v e b b e n  s a l e g j o b b  mi
n ő s ég be n  t e re m  m e g  ezen  a földön. 
I t t  t ere m  a világ l e g jo b b  b úzá ja ,  a 
a  v il ág  l e g jo b b  bora,  it t  nő a  le g 
szebb  szarv asm arh a ,  a le g g y o r sa b b  
ló,  itt  b á n y á s z n a k  vas at ,  a ran y ai,  
opált,  —  szóval,  am i ál dás t  csak 
ára sz th a t  e g y  földre a z  is ten , azt 
m in d a l e g n a g y o b b  bő ség g el o n tot ta  
s z é t  ezeu a mi m a g y a r  fö ldünkön.

Szegény nép.
Ú g y  k e ll en e  lenni ig a z sá g  szerint, 

h o g y  eg y  ilyen  g a z d a g  földön a nép 
is gazdag le gyen .  Ha ez a  világ lég 
á ld o t ta b b  fö ld je ,  a k k o r  itt  ke lle ne  
é ln i a  vi lá g  le g g a z d a g a b b  és .egbol - 
do g ab b  né pének.  E s  m égis  a mi n é 
pijük  n a g y o n  s z e g é n y .  Hiúba gazdag 
a  földünk, az e m b e r e k  s z eg é n y e k  
ra j ta .

Mert vagy unk szegények ?
M ié rt  van ez  ? N a g y o n  egyszerű,  

k ö n n y e n  m e g é r th e tő .
L á m ,  uki j á r t  A m e r i k á b a n ,  m e g 

m o n d h a t ja ,  h o g y  unnak a fö ldje 
m e n n y i . ’el  ro ssza bb, b ú z á ja ,  bora, 
m a r h á ja  m e n n y iv e l  h i t v á n y a b b ,  mint 
u m ie nk.  E s  m é g is  az o l ta n i  nép 
százszor g a z d a g a b b ,  mint  a mi né 
pünk.

Mi az o k a ?  T u d j a  min denki,  aki 
A m e r i k á b a n  j á r t ; az ért ,  m e r t  ott  ki 
v a n  fe j lő d v e  az ipar,  n a g y  g y árak  
v a n n a k  s azok  g a z d a g í t j á k  a né pe t.

Mi pe dig  h o g y  vag y  unk ? '  B iz on y 
si ra lm asan. M e g te r e m  a g y a p jú  Ma
gya ro rsz á g o n ,  de m ar p osztót  nem 
mi cs in á lu nk belő le .  Kiv is zik  Aus z
t r iá b a  a n é m e te k h e z ,  ot t  azok  csi 
ná ln ak  be lő le  a g y á r a i k b a n  posztót,  
a z tán  b eh ozzak  s e la d ják  nekünk 
drágán. Mikor  kiviszik a g y ap jú t,  
e g y  m é t er m á z s á ér t  adn ak  7 0  forin
tot,  m ik or  v is szahozzák m int  posztót,  
e g y  m é term á z sá ér t  adu nk  5 0 0  forin 
tot.  Csak egy  m é t e r m á z s a  g y a p jú n  
4 3 0  fo rintot  keres  r a j t u n k  a  ném et.

E s  min dennel igy  v a g y u n k .  S í m  
mit  nem cs in á ln ak  ná lu nk it thon. 
Po s z tó t ,  s z ö v ete t ,  g é p e t ,  kapát ,  k a 
szát ,  m in d e n t  a n é m e te k tő l  veszünk, 
n e k ik  f iz e tü n k  é r te .  íg y  az tán  min-
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I den pénzü nk, am it  te re m  n e k ü n k  ez 
a j ó  m a g y a r  föld, k im e g y  ilyen  por
t é k á k é rt  a n é m e te k h e z .  A h iv at alos  
k im u tatá s  s z et in t  e g y  é v  a la t t  ezer
ötszáz millió k o r o n á t  f iz etünk  a né  
m i t e k n e k  m in den féle  p o r té k á k ér t .  
O ly a n  r e t t e n tő  sok pénz, h o g y  alig 
t u d ju k  elgondolni.

íg y  persze,  h o g y  e g y r e  s z e g é n y e 
dünk és a  n é m e t  g a z d a g o d ik  a  mi 
zs írunkon.

Mi a segítség ?
Már most h o g y  l e h et  e zen  segi -  

teui ? N a g y o n  eg y s z er ű e n .  No h o 
zassuk a n é m e te k t ő l  a  po sztót  m e g  
e g y e b e t ,  h a n e m  ké sz í tsük  el mi m a 
g unk.  Ha a n é m e t  tud g y á r a k a t  á l 
l í tani,  mi is tu dunk,  h a  a n é m e t  
m unk ás  tud po sztót  szőni,  a m a g y a r  
is tud. H iszen  e g y  m a g y a r  p arasz t
nak több  esze  va n ,  m in t  e g y  n ém et  
m in is zter nek .

E s  a k k o r  le g a lá b b  n e m  k e ll e n e  
A m e r i k á b a  m enni a  m a g y a r  e m b e r 
nek,  ha g y á r b a n  a k a r  dolgoz ni s 
pénzt a k a r  keresn i.  It th o n  dolg oz
hat na , it thon k e re s h e t n e  s ittho n 
k ö lt en é  el a ke re se té t .  E s  n e m  n é 
m et  m un k ás  g a z d a g o d n a  abból ,  arait  
a  p osztóért  m e g  e g y e b e k é r t  f iz etünk, 
h an em  m a g y a r  m u n k á s ,  m a g y a r  ip a
ros bold o g u ln a  belő le .

Mért nem boldogul 
a magyar ipar ?

C s a k h o g y  m a  ez  m é g s e  lehet .  
M e rt  n e m  e n g e d i a  n é m e t .  V a n  rá 
m ó d ja ,  h o g y  ne  e n g e d j e .  E z t  a m ó 
dot pedig  úg y  h ív já k ,  h o g y  k o n k u r 
e n c i a .  Mert a  n é m e t  p o r té k a  sz a b a 
don j ö h e t  A u s z tr iá b ó l  M a g y a r o r 
szágba .  H á t  b e h o z z á k  és  n e m  e n g e 
dik, h o g y  a  m a g y a r  iparos,  g y á r o s  
b oldog uljon .
_  E p  úg y ,  m in t  ha e g y  fa lu ban  van 
eg y  g a z d a g  boltos.  H a  j ö n  oda  eg y  
sz eg é n y  e m b e r  s h o l to t  n y i t ,  a g a z 
dag rögt ön  e lk ezdi fé lá r o n  adni  a 
p orté ká já t ,  úg y ,  h o g y  m in de n k i tőle 
vesz és a s z e g é n y t ő l  n e m  m egy 
senk i venni.  A  sz e g é n y  a z tá n  m e g 
buk ik ,  e lkölt öz ik  s a k k o r  a g a z d a g  
ú jra  f e lv er i az á r a k a t  s ki nyúzza 
duplán a  fa lun azt,  a m i t  a v e rs e n 
g ésb en ,  a k o n k u r e n c i á n  vesz te t t ,

íg y  te sz n e k  a  n é m e t  g y á r a k  is és 
a z é r t  ne iu tud a  m a g y a r  iparos  és 
g y á r o s  bo ldogulni.

Hogy kell segíteni ?
Más országok is vol tak  igy . C s a k 

hogy azok k ö n n y e n  s e g í t e t te k  a dol
gon.  Ud.i  á ll í to t tá k  az o rsz ág  ha tá  
rára a  f i n á n c o k a t  és  azt m ondták ,  
h o g y  n e m  e n g e d ik  b e h o z n i  az ide 
gen  p o r té k á i ,  v a g y  pedig , hu b e 
hozzák, f izessenek vámot.

í g y  aztán  neiu tudott  b e jö n n i  az 
id egen p o r té k a  és bo ld o g u l t  a hazai 
iparos. E z t  n e v e z ik  v á m v o n a ln a k ,  
öná lló  v á m te rü le tn e k .

H ál  i l y en  v á m v o n a l a t  a k a r u n k  mi 
is fe lá ll í tan i M a g y a r o rs z á g  és A u s z 
tria  közt.  H o g y  n e  id e g e n b ő l  hozzák 
ide a p o r té k á k a t ,  h a n e m  itthon, 
m a g y a r  m un k á so k  k é sz í t s en e k  el 
m indent ,  azok  k a p j á k  é r te  a pénzt 
s ne  le g y e n  k é n y t e l e n  a  m a g y a r  
e m b e r  A m e r i k á b a  m enni,  h a n e m  k a p 
jo n  m u n k á t  és  tu d jo n  kere sni it t 
ho n is.

Huncut a német?
C s a k h o g y  ezt n e m  e n g e d ik  a  n é 

m etek .  Mert  persze ó k  a k k o r  nem 
k e re s h e t n é n e k  a n n y i  t e m ér d e k  | énzt 
a m a g y a r o k o n .  Hát h iá b a  a k a r ja  az 
eg é sz  M a g y a r o rs z á g  az  Önálló v á m 
terü le te t ,  a n é m e t e k  nem engedik . 
E s  rá v e t t é k  a  k ir á ly t  is, h o g y  ne 
e n g e d j e  ez t  se,  ép  úg y,  m in t  az ö n 
álló b an kot .

N e k ü n k  p e d ig  kell  mind  a k e t tő ,  
m e r t  h a  az m egle sz ,  a k k o r  g a z d a g  
és  bo ld o g  lesz az  orsz á g ,  anélkül 
pe dig  elpusztul.  A z ér t  n e m  kell  e n 
gedni b e lő le  és c sa k  o ly a n  k é p v is e 

lő t v á la s z t a n i ,  a k i  az ö n á ll ó  v á m t e 
rü le te t  is, az önáll ó  b a n k o t  is a k a r ja .

H a j ö n  a  fa lu b a  a k é p v is e lő je lö l t '  
c sa k  azt  ké rd ez z é k  tő le ,  a k a r ja - é  az 
önálló v á m t e rü le t e t  és  ö náll ó  b a n k o t  
s fo g ja *é  e z e k e t  k ö v e t e l n i ?  H a  ezt 
m eg  n e m  Ígéri,  sz ó b a  se á l l j a n a k  
vele ,  m e r t  az i ly e n  e m b e r  n e m  az 
o rsz ág  j a v á t ,  h a n e m  az o r sz á g  ro m 
lását a k a r ja ,  azt  a k a r ja ,  h o g y  ö r ö k k é  
s z eg é n y  m a r a d jo n  a m a g y a r  és csak  
az o s z t rá k o k n a k  do lg ozzo n, azo k a t  
g azdag ítsa .

H a  k it ar i  a  n e m z e t  az önáll ó  v á m 
te rü le t  m e l le t t  és m in den  e m b e r  
csak  o ly a n  k é p v is e lő re  szava z, aki 
ezt  k ö v ete li ,  a k k o r  a k ir á ly  is k é n y 
te le n  le sz  e n g e d n i ,  m e r t  a  n em z et  
e rő s e b b ,  m in t  a k ir á ly .  S  a k k o r  
m e g le sz  az öná lló  v á m t e r ü l e t  is és 
rövid időn g a z d a g  és b o ld o g  lesz a 
m a g y a r  nép.

Politikai levél Csillagfákéról.
A zt  o lv aso m  az ú j s á g b a n ,  h o g y  

v a la m i  b iz o n y o s  J  a  k a  b f  y  s z e 
re tn é  ezután  a  mi k e rü le t ü n k  k é p i t  
viselni .  E j ,  e j ,  l lát m é g  n e m  is m a g a  
az ü r e g  J a k a b ,  h a n e m  csak  a  fia.  
Nem l e n n e - e  n e k ü n k  ez  a  fia J a k a b  
tú ls ágosan  f ia ta l ?

A in esterség it  is t u d a k o lo m .  H át  
azt m o n d já k ,  h o g y  va la m i  á l o m t i t 
kár v a g y  m ic so da .  No i ly e t  m é g  
s o h a  se h a l l o t t a m !  A  mi fa lu n k b a n  
az á lo rn ti tk ár  ez ide ig  az e g y p i o m i  
á lm o s k ö n y v  v o l t  m in d e n  is ten adta  
háznál.  Ö t  g a r a s o n  v e t t ü k  az ú jh e ly i  
vásáro n és  o t t  t a r t o g a t t u k  a  m ester -  
g e re n d á n .  H á t  m o st  m á r  e l e v e n  á l 
m o s k ö n y v e k  is v a n n a k  ? ( L á m ,  lám, 
ho gy e lő re  m e g y  ez a besto v ilág. )  
De h á t  ha ő m a g a  az e l e v e n  á lm o s 
k ö n y v ,  mér n e m  t u d ja  k io lv a sn i  b e 
lőle,  h o g y  n e m  ő f o g ja  az  ú jh e l y i  
k e rü le t  kép it  vi seln i.  D e  n e m  á m  ! 
V a u  n e k ü n k  e r r e  ré g tő l  f o g v a  ai-  
k a lm a t o s a b b  e m b e r ü n k .  A z  k e ll  n e 
künk  e z e n t u l r a  is.

M e g  os ztán n e m  is é r ten i,  m é r  
k e ll en e  n e k ü n k  eddigi  k é p v is e lő n k ö n  
tú la dn u n k .  H is zen  ö m in dig  m e g  
te t te  az  o rsz ág  m e g  a  nép i rá n t  a 
k ö te les s ég i t .  H o g y h a  s z e r e t e t t  és 
tiszte lt  k é p v is e lő n k e t  v é le t le n ü l  Bú za 
M órnak  h ín á k ,  a k k o r  m é g  c s a k  é r 
te n é m  v a la h o g y .  M er azt  a  m o n 
dást  o lv a s ta m  v ala h o l a  k a l e n d á 
rium ba,  h o g y  „a  Mór  m e g t e t t e  k ö 
te lesség it ,  a  M ór  m e h e t * .  D e  h á t  
o r sz á g v i lá g  t u d ja ,  h o g y  s z e r e t e t t  
k é p v is e lő n k e t  n e m  B ú z a  M órn ak,  
h a n e m  B ú z a  B a r n á n a k  h í v já k .  Így 
hát  a k á r h o g y  m e g t e t t e  is a  k ö t e 
lessé gi t,  a zér  m é g  sem  m e h e t .  Nem  
bizon y,  m e r  n e m  e re sz t jü k ,  h a n e m  
t o v á b b ra  is m e g t a r t j u k  k é p v is e lő n k 
nek.

Mink m ár c s a k  a j ó  ö r e g  S z a p p a 
nos b á c s i  szavai  után in du 'u n k ,  h iá b a  
pr éd ik ál az a l o m t i tk á r  m ell e tt  Kosz 
D ezső  uraság .  Mink iuár c s a k  a 
tiszta búzát  v á la s z t ju k ,  ha m ódu n k 
van b e n n e ,  v a g y i s  az é le t e t .  Neru 
e t t  g o m b á t  a  m a g y a r  e m b er ,  h o g y  
ha az é l e t e t  v á l a s z t h a t ja ,  m égis  a 
b iz tos h a lá l t  vá la ssza  . . .

H o g y h a  a s zerkesztő  ur e z t  az 
ír á so m a t  k i n y o m ta t ja ,  m á s k o r  is m e g 
íro m m a jd  a m i a  sz iv em en  feksz ik .

T i s z t e l e t t e l :

Dolinkai Miklós,
választó polgár.

Jakabffy  és kerülete.
Az e g é sz  ú jh e l y i  k e rü le t b ő l  sen k i 

se  is m eri m é g  m a  Ja k a b ffy  Im rét .  
S z ín é t  se  lá t tá k ,  tiz -husz  e m b e r  k i 
v é t e l é v e l  h í r é t  se h a l o t t i k .  D e  azért  
m ár re t t e n e t e s  re m é n y k e d é s se l  bízik 
b e n n e  a  m u s z k a p á r t .  E s  a Z e m p lé n

va ló sá g o s  h im n u sz t  z e n g  erről a  re 
m é n y k e d é s r ő l .  í g y  ir p é ld á ul :

A m á so d ik  s z em p o n t ,  m in e k  
dö n tő  s u l y l y a l  ko ll  a m é r l e g r e  
esn ie ,  m e g  az, h o g y  e g y s z e r  m ár  
is tá p o l ta ss a n a k  k o m o l y a n  és  e r e d 
m é n y e s e n  a ke rü le t i  é rd e k e in k  is. 
A n n a k  a  p o lc n a k  s ü l j  a. a h o v a  
J a k a b f f y  Im rét  á l l a m f é r f i u l  é r t é 
k e i  j u t t a t t á k  és a J a k a b f f y  Im re  
b e c s ü l e t e s  pur it án  e g y é n i s é g e  és 
az a  sz iv es  k é s z s é g ,  m e l l y e l  e l v á l 
la lt a  a k é p v i s e l ő je l ő j e l ö l t s é g e t ,  g a 
r a n c i á j á t  a d já k  a n n a k ,  h o g y  a  k e 
rü le t  é r d e k e i t  m in d e n  e r e j é v e l  és 
e r e d m é n y e s e n  s e g í t h e t i  m a j d  elő .  
A  m e g v á l a s z t á s á v a l  h a t a l m a s  len 
dü le tre  k a p h a t  m a jd  a k e rü le t  f e j 
lő dé se.

E z t  Í r já k  Ja k a b ffy r ö l  i tt ,  ahol még
nem ósmerik.

E s  mit i m á k  ró la  a  h a z á já b a n ,  a 
hol  m á r  jól ösinerik^?

ím e,  p á r  sor a  Krassószorényi H ír
lapból :

J a k a b f f y n a k  m ó d já b a n  á llo t t  
e zen  e l h a g y a t o t t  é s  e l h a n y a g o l t  
városé rt  a n n y i t  t en n i,  m i n t  sen k i  
m á s n a k  és  m i t  t e t t  a z a la t t ,  tű ig  a 
h a t a l o m  b i r t o k o s a  v o l t ,  b e sz á l l í t o t t  
h é t  le ltári  m a m e l u k o t  é s  beszá ll i  
t ó t t á  a k ö z a d ó k a t ,  f e lh a s z n á l t a  v á l 
lára k at  arra ,  h o g y  a z o k o n  e m el  
k e d j é k ,  e g y e b e t  s e m m i t !  M ik o r  
a ztán  e l k e r ü l t  L ú g o s r ó l ,  h a t a l o m 
b an  m é g  in k á b b  m e g n ö v e k e d ő i t ,  
m e g f e l e d k e z e t t  arról ,  h o g y  van  
szü lő v áro sa ,  van  m e g y é j e ,  hol  b ö l 
c s ő j e  r in g o t t  s az  idők v i s z o n t a g 
s á g a ib a n  k ü zdő  m e g y é j é t  c sa k  
a k k o r  k e r c s t o  fe l ,  ha a  k a r r ie rh e z  
hoz z á ta r to z ó  o lc só  é s  b iz to s  m a n 
d á t u m r a  v o l t  s z ü k s é g e .

A hosszú  J a k a b f f y - a e r a  u tá n  
j ö t t  e rre  a m e g y é r e  a  t e h e t e t l e n  
P o g á n y ,  sem  a J a k a b f f y - a e r a  a la t t  
s e m  P o g á n y  a l a t t  n e m  t ö r t é n t  a 
m e g y e  és  a  város  a n y a g i  é r d e k é 
ben  sem m i.

T e t s z i k  lá tn i,  igy  i m á k  J a k a b f fy  
ról a  h a z á já b a n ,  ahol ism erik !

H a  o l y a n  n a g y o n  s o k a t  tud ő 
te n n i a k e rü l e t é é r t ,  m i n t  a Z e m p l é n  
Ír ja,  m é r t  n e m  t a r t j á k  m e g  o t t h o n  
a  v á r m e g y é j é b e n  ? M é r t  kell  idő 
j ö n n i e ,  az  ország  m ás ik  v é g é r e ?  H a 
ed d ig  L ú g o s t  b o ld o g í t o t t a ,  m é r t  
a k a r ja  m o s t  é p en  U j h e l y t  b o l d o g g á  
t e n n i  ?

Itt  a  vá la sz .  Lúgoson m ár Ómerik. 
E z é r t  n e m  m e r  o d a  m en n i.  Itt ,  az 
o r sz á g  m á s ik  v é g é n ,  m é g  n e m  is m e 
rik.  H á t  it t  m é g  í r h a t j a  a  Z e m p l é n ,  
h o g y  a r a n y h e g y e k e t  f o g  h ozn i a k e 
rü le tn e k .  L ú g o s o n  m á r  k i n e v e t n é k  
ér te .  O t t  m á r  t u d já k ,  h o g y  J a k a b f f y  
s o h a  s e m m it  sem  te t t  a  k e r ü l e t é é r t ,  
c - a k  a m a g a  e m e l k e d é s é re  h a s z n á l ta  
fel  a  m a n d á tu m á t .

D o b á n j a  is azt  a  Z e m p l é n ! O  
azért  Ígéri t o v á b b  az a r a n y h e g y e k e t  I

fiz  ipartestületi botrányok.
— Merénylet az iparosok e:len. —

T u d t u k  e lő re ,  h o g y  n e m  h a g y j á k  
t is z te s sé g e s en  és  n y u g o d t a n  l e fo ly n i  
az ip a r te s tü le t i  v á la s z tá s t .  D e  h o g y  
i l y e n  c in ik u s ,  s z e m é r m e t l e n  v a k m e -

„Jüoriu leüélpapir, 50 leüélpapir és 50 boríték
1  K O R O N A

Landesmann Miksa és Társa könyv- és papirkereskedésében.
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r .ő sé gge l p r ó b á l ja n a k  az ip a ro ssá g  
e  ion fel lépn i,  azt n e m  g on dol tu k .

E g y s z e r ű e n  k i je len t i  az ip ar testü  
l e t  e lö l já r ó s á g a ,  h o g y  e lh a la sz t ja  a 
k ö z g y ű lé s t  a k é p v ise lő v á la sz tá so k  
u táni időre

A tö rv é n y  v i lá g o s a n  rendeli ,  h o g y  
l e g k é ső b b  m árciu s  v é g é i g  m e g  kell  
le nni a k ö z g y ű l é s n e k  Az a l a p s z a 
bá ly  h a t á ro z o t t a n  m on d ja ,  h o g y  az 
e lső  a lk a lo m m a l h a t á ro z a tk ' -p U 'h u  
k ö z g y ű lé s  8 n ap  alat t  ú j ra  össz ehí 
vandó.

N ekik  ez mind  sem m i.  T ö r v é n y ,  
a la p sz a b á ly ,  azt e g y s z er ű e n  f e l r ú g 
j á k .  O k  az urak. ők p a ra n cs o ln a k .

1907 .  m á rciu sá b a n  8 é v r e  v á la sz
t o t tá k  ő ket .  A  3  év le já r t  1910.  már 
c iu s  v é g é n .  T o v á b b  n in cs  jo g u k  v e 
ze tn i  az ip a r te s tü le tet .

B á n j á k  is ő k  ! E l h a l a s z t já k  a k öz
g y ű lé s t ,  e l s ik k a sz t já k  az ipar osok  
sz avazat i ,  ö n k o r m á n y z a t i  jo g á t  s m a 
ra d n a k  #s u r a lk o d n a k  t o v á b b .  P u n k 
tum.

R e t t e n e t e s  g a z s á g  ez, am i a le g 
b é k é s e b b  e m b e r n e k  is az  ük I • l e 
k e r g e t i  a vért.  I l y en  c sa k  a G á t h y  
k o p o n y á já b a n  sz ü le th et ik .  No. m a jd  
m e g l á t ju k ,  mit szól h o zzá  a G i t h y  
p á t r ó n u s a !

A z  ip arosság  p an asszal  ford ult  a 
t a n á csh o z .  P a n a s s z a l  élt  B ú z a  B a r n a  
ip a rh a tó sá g i  b iz tos.  M e g l á t ju k  lesz-é 
e r e j e  a t a n á c s n a k  a  t ö r v é n y t  ö r 
v é n y r e  ju t t a t n i .  L e h e t e t l e n ,  h o g y  
U j h e l y  ta n á c sa  il y en  g a z  t ö r v é n y 
s é r té s t  s z e n t e s i t s e r .

N e m  igaz,  h o g y  a p oli t ik a  feliz 
g á t t á  az ip aro so k at .  C s en d b e n ,  n y u 
g o d t a n  v a n n a k .  C sak  azt  a k a r ja k ,  
h o g y  e n g e d jé k  ő k e t  re n d e s e n  le sz a 
va zni s n ekik  te tsző  e ln ö k ö t  v á la s z 
tani.  D e  ha e b b e n  gaz t ö r v é n y s é r 
tésse l m e g a k a s z t já k ,  a k k o r  ig a z á n  
izga lo m  és  f o rro n g á s  lesz az i p a r o 
sok közt  s e z ér t  e g y e d ü l  azok  fi - 
le lő sek ,  ak ik  i ly en  g az  esz k ö z ö k k e l  
a k a r já k  az ip ar oso k  szabad  a k a r a t 
n y i lv á n í t á sá t  m e g a k a s z ta n i .

Most m á r  k in y í lh a t  az ipa rosok  
s z em e .  M os t  m á r  lá t h a t já k ,  m il yen  
g a z s á g o k r a  k é p e s e k  O á t h y é k .  Hisz 
szűk , h o g y  a k ib e n  van  t i sz te sség  és 
j ó  érzés,  h a  eddig  v e  ilk v o l t  is, 
ezek  után  undoro dva  fordul el e t tő l  
a m in den g o n o s z te t t r e  k é p e s  t á r s a 
s ágtó l.

Morc D ánie lt  nem  ér t jük .  O  tisz 
te ss é g es ,  b e cs ü le t e s ,  j ó  e m b er ,  l l á t  
h o g y  k é p e s  ilye n  g a z te t t re  ? A n n y ira  
m e g z a v a r ta  a g o n d o l k o z á s t  G á th y ,  
a n n y i r a  ura lk odik  a le lk én  ez  az 
e m b e r ,  h o g y  i ly e n  a ' j a s  t ö r v é n y s é r 
t é s e k b e ,  az ipar osok  i ly e n  c s ú f  meg-  
s ü t é s é b e  is be le vis z i ? I l i t  . .em  lé r  
m a g á h o z  ? N e m  lá t ja  be,  h o v á  so 
d o r ja  a G á l h y  v o z e t é s e  ?

K á r  o ly a n  e m b e r n e k ,  ak i t iszte le t  
b e n ,  re ndesen  é lh e t n e ,  G . i t h y  ked
v é é r t  i l y en  h i t v á n y s á g o k r a  v e t e 
m edni 1

*
Z e m p l é n v á r m e g y e  t i s z te s sé g e *  k ö 

z ö n s ég e  p edig  n ézzen  ide. Itue, iy v  
a k a r já k  becs ü le te s  iparosok lelket  
m e g m é rg e z n i .  E l ő b b  e g y  g y ö n g e  
le lk ü le tű  e l n ö k ö l  rá v esz n e k ,  ho gy 
lé p jen  be  a m u n k a p á r tb a .  Nyíltan  
h ird et i ,  h o g y  c sa k  az rt  t e t t e ,  m e r t  
2 5 0 0 0  k o r o n á t  Ígértek az  ip artestüle t  
s zám ára .  S  m ik o r  az ipa rosok  e zen  
és  az ip a r te s tü le t  a n y a g i  t ö n k r e t é 
t e lén  f e lh á b o r o d v a  ezt  a m agáról 
m e g f e l e d k e z e t t  e ln ö k ö t  el a k a r já k  
tá v o lí ta n i s m é l tó b b  e m b er t  ül te tn i 
a h e ly é re ,  a k k o r  e g y s z e r ű e n ,  t ö r 
v é n y  és  s za bál y  e l le n é r e  e lh a la sz t já k ,  
a k i tű z ö t t  v á lasztást  s ott  t a r t já k  
to v á b b  az e ln ö k ö t ,  bár m án  lat urna 
l e já r t  s ni ncs  j o g a  o t t  ülni tö b b é .

í g y  k o r tesk edik  a m u n k a p á r t  U j -  
h e ly b e n  ! Mit szó ln ak  e b h e z  e n n e k  
a p ár tn ak  t is z te sség es  e lem ei  ?

íg y  h a rc o l ta k  a zok az urak  m in 
dig.  N y íl t  ütk ö z e tb e n  kiáltani  nem

I m ertek .  Rend es , n yí lt  szava zá stól  
i m e g fu ta m o d ta k .  Hunéin a la ttom os , 
gaz c se lf o g á so k k a l i g y e k e z te k  m e g 
tartani a ha ta lm uk at,  

i H át  v i g y á z z a n a k !  Azér t,  h o g y  
j  most ve lük van a k o rm á n y h a ta lo m ,  

no b iz akodjanak el.  Ha a h a tó s á g  
neiu h a j t j a  v é g re  a tö rv én y t  s el- 

i nézi ezt a g azság o t ,  o l y a n  or szágos  
skandalu m  lesz belőle,  h o g y  n a g y o n  
m e g e m leg et ik  !

Múlt s z á m u n k b a n  hirt a dtunk Móré 
ur és társ ain ak  a v á la sz tá so n  t lkö
v etet t  st ikl i jérő l,  a m e ly ly o l eg y id ő re  
elodázták  a  v álas zt ás t .  A z onban ez 
az ú ja b b  idő is ve sz e d e lm e se n  k ö ze
ledett  és Móré űrök j ó n a k  lá t ták  
ú ja b b  c se lh e z  fo ly a m o d n i ,  h o g y  p o 
zíciójú \at id c ig -órá ig  ni ’g  m eghosz  
szabbit h assák .  Az e lő : j ; ir  ság  h oz zá
já ru lá sa  nélkül ug y an ,  de  mégis  az 
e l ö i j á r  ságn ak  az a lá írás áv al f a l ra g a 
sz okat  ké sz í t te t te k ,  am- lyben  a p o

l i t i k a i  iz ga lm akra  va ló t e k in te t te l  a 
, t isztú jít ó k ö z g y űlé st  a v á la sz tá so k '  

utá-.i  időre h a la szt já k .
| E z  a  csú f  tö rv é n y s é r té se  Móré 
! u r . k n a k  azonban ali gna  fv>g s ik e  

i ülni.  Zsihov ics B e i  ta la a  1 8 tá rsa i 
I — m ih e ly t  tud o m á st  szereztek  a 
! l e g ú ja b b  Mikiiről - -  k é rv é n y t  in té z 
tek  a tan ácsh o z ,  m in t  I. fokú ipar 
ha tósághoz ,  m e ly b e n  e n n e k  a g y a 

l á z a t o s  tö rv én y s  rt ésnek  a  m e g g á t 
olását  kérik .  D e t i lt ak o zását  j e l e n t e t t e  
I be  e tö rv é n y s é r t é s  el len  B ú z a  B a rn a  
i ip a rh a tó sá g i b iz tos  is.

A ta n á c s  kedden fog  dönteni e 
ké rd ésben  s m iu tán  a tö rv én y  ez 
ü g y b e n  v il ág o san  ren delk ez ik ,  — 
biztos,  h o g y  e lr en deli k  a t i- z tu ji tá s -  
na k ápr ilis 3-áu va ló m e g ta r tá s á t .

f  főispán úr és Ujhely.
I N é g y  évi fői.'pánsága a la t t  s e m 

mit ,  de abszo lú te  sem m it  nem  tett  
1 és nem  h as z n á l t  a fő ispán úr U j  
j h e l y n e k .

No,  de a v á r m e g y e  e g y e s  rés zei  
I m é g is  é re z ték  ura lm a a dásai t .  E s  
J v a la m in t  a  j ó t é v ő  sz en te k  a le g sze

g é n y e b b  e m b e r e k e t  s e g í t e t té k  n yo-  
í m o r u k b a u ,  u g y a n ez  a n em es  szép 
| vonás j e l le m z i  a  fő ispán úr jó s z ív ű 
s é g é t  is. Nem ■ n a g y  u rak at ,  nem 
a n a g y  városo sz o lg á lt a  ő.  K i k e -

| re ste  a s zeg én  * nved e l h a g y o t t
I kis fa lu kat  — : n t  sz en t  E r z sé b e t
] az é h ez ő  k old u sok at  —  s azo kra 
' á ra sztot ta  sz iv e  m e l e g é t .
I így  n y e r t e  el ö n z et le n  t á m o g a t á 
s á t  e g y  e l h a g y ó  t kis fa lu.  Makkos  
I h o tv k a .  E z  lett  d é d e l g e t e t t  k e d v e n c e  
j a  fő ispán urn ák ,  ezt áp o lg a t ta ,  se 
g i t e t t e ,  m in t  sz en t  E r z s é b e t  a  sz *1 
gén y  g y e i  in e k e k et .  E g é s z  önz etle-  

I nül.
j I* f á u l  az volt az e g y i k  lege ls ő  

főispáni fe lt e r je sz té se ,  h o g v  Makkos* 
hotykát veg y ék  be  a tokaji bori-ide He.

, E b b ő l  m e g t u d t » a * i á g ,  hogy H oty -  
kán nem  c>ak m a k k  t e re m ,  hanem  
b o r  i ' ,  m é g  p. dig  a fő ispá n ur Íz
lése  szer int to k a j i  bor.  Igaz.  hogy 
az á tk o z o t t  k oa  iciós  k o r m á n y  nem 
hi tte  el ez t  a fő ispá n urnák, no de 
m a jd  S  ré n y i  elhiszi s a k k o r  Hotykn 
lesz. a világ közepe .

T o b á b b á  kéri e,  hogv Hoty kán
csendőr-e get á ll í ts anak,  l*Vr>z»* meri
itt n a g y  szükség  van t i. l b - g y n e !  
H o ty k ;  i a g v  k ö z -é g  Ötszáz l a 1. in a  
van*  l t se vezet belő le  sem* rre Hát 

' c s a k  v i :ágos , b o g .  in k á b b  m eg r- 
Idem 'i a c se r d ő rs é g e t ,  mint pl. E r  

dob -nve. a m e ly n e k  Csak 2-400 iu*-osu ■ 
van s ut  T H  t át ra j t a  A b a u j  felé.

! S  az sike rült  i*. A pici H o ty k a  
m e g k a p t a  a es-mdőrsége t A z ó ta  ot t  

I iii b árom  csendőr , s e g y é b  munk a 
h i j já u  azon tű nődik , h o g y  mit csi-  

I Háljon ő, s min ek  t e t t é k  ő k e t  oda.

M ert  dolgu k a cse p p  fa lu ban a b sz o 
lúte  nem  akad.

És  te tszik  tudni,  h o g v  kinek a  h á 
zában v a n n a k  a  c se n d ő rö k  e lh e 
l y e z v e ?  Ne m is k é p z e ln ék ,  ki se 
t a l á l n á k !  A főispán  ür házában! T ő l e  
bére l h á z a t  a  csen dőrség ,  n e k i fizet 
házbért.

í g y  t á m o g a t t a  H o ty k á t  a  fő ispán 
úr : E g é s z  ön ze t lenül,  m in t  szent 
E r z sé b e t  a  s z e g é n y e k e t .

l i  1 R  H  k .

A szabad lyceumból
E  hó 2 0 - á n  dr.  Jám bor  G y ö r g y  

tarto t t  e lő adás i a  k ö z ö n s é g et  igen 
é rd -k  ő témáról,  a hipnotizmusról. 
Kiv áló an  é rd e k e s  és na gy rtékii  e l ő 
adása kereté-ben k im u ta t ta ,  h o g y  a 
hi pnot iz m us korán t  sem  oly an  tü 
n em ény,  m in t  sokan hiszik , h a n em  
term észetes  dolog,  m ely  a  f a n t á z i á 
nak fo k ozott  m é rté k ű  é lén k sé g é n  és 
osztatlanul a hipnózis  tá r g y á r a  i rá 
n y í to t ts ág án  alapszik . I s m e r te t te  a 
hip no tiku s állapot kü lö n fé le  nem eit ,  
min t  a  k ata le p t ik us ,  le targ ik u s ,  post 
hipnot ik us  á l. ap ótokat .

MegÍMiiortette  a  h a l lg a tó s á g o t  azok 
kai a tu la jdo n ság o k k al,  m e ly e k  a jé* 
h ipno tizőr t és azokkal,  m ely ek  a  jó  
médiu m ot  je ll em zik .  H a ava t la n  
e g y é n e k  e j t e n e k  v a la kit  hipnot ikus 
á llapot ba,  ez  az il le tő e g y é n  szer
v e z e té re  n é z v e  fö ltétlenül  káros  h a 
tágú és k ü lö n fé le  b a jo k  e lő idézésére  
a lk a lm as .  E z é r t  a  hip no tizá lást  
Csakis o rvosi  g y a k o r l a t o t  folytat*) 
s z a k e m b e r e k n e k  en g edik  int-tr. Er dő  
kés,  h o g y  a  hipnózis g y ó g y k e z e  
lési c é lo k ra  is f e lh aszn álh ató  és m é g  
érdekes* bb, h o g y  az a v a to t t  hipno 

i . ö r  u g y a n a z o k a t  a  b a j o k a t  tu d ja  
vele  g y ó g y í ta n i ,  a m e ly  b a jo k a t  az 
a v a ta t la n  e  ö szokott  v e 'e  id -zni.

É r d e k e s  e s e t - k e l  hoz ot t  fel a r r a 1 
n ézve ,  h o g y  n e m c s a k  a  le g k ü l ö n f é 
lébb c s e l e k v é s e k r e  in d í th a tó  a h ip 
n ot izált  e g y é n  és n e m c sa k  böki,  h a 
nem testi  h atások  e lő idézésére  is 
a lk a lm as  a  hipn ot izálás .  íg y  eg y  
a lk a lo m m al e g y  tork oskod ó cse léd 
te l j es  á r ta lm a t la n  p o ro k a t  c se n t  el 
és vet t  be ,  am ir e  g a z d a ssz o n y a  t e t 
t e te t t  cso dá  kozással  és  szándékos  
n a g y í tá ssa l azt m on dta, hogy’ e po
roktól e g v  á lt a la  leirt b e te g s é g b e  
fog « ni 1D iiiMj a «•-<■ d a  fo ly to 
nos *-rős szuggesti ó  m ia tt ,  m ely  a 'a t t  
á llt  m in dig  a  le fe s tet t  b e te g sé g re  
gondol va , e -a k u g y a n  be lé  is e se t t  a 
r e t te g e t t  b e te g s é g i je .  K ü lö n ö se b b  az, 
hogy egy  ízben eg y s z erű  itatós p a
pírt h e l y e z l e k  a médiu m  ka r já ra  
azt sz uggvrá lv a  n eki ,  h o g y  az tmis- 
tárpapir.  m ely  h l y a g o t  f*)g huzni 
az iö e to  t* s tré szen  és m ásn ap  r e g 
gel k e lv e  v;i> iban c -u p a  h ó l y a g  
volt az i le tő  t e s t r e -*7. M áskor m e g  
e g y  betű  ala kú é'cd.iral)«*t In-lyez- 
t* k **l a hipn ot iz á lt  egv-m  vál lára.  
B  szélt  az e lő adó arról,  l io g y a n  le
l e t  e lb n á l la t i i  a  h ip not iz á lá snak.

V.-gül b űnü gyi vo n atk o zása ir ó l 
v a g y i s  arr ó l,  h o g y a n  leln-t. a 

módiu nna k a h ip ro ii /á  ó é rd ekében 
t lo v a la m e ly  büncs- b-km-'-ny e l k ö 

v e tés é t  s z u g g e r i l n i .  D o *• b űnü gyi 
hatás  a rá n y la g  e g  sz*-n je le nték :* * -  
I* n, m e r t  a  h ip not iz á lt  á ll ap o tn ak  
h áro m  foka  közül e -u k is  a b b a n  a 
b-gf'  lsöbb f o k á b a n  válh aii k  a m - 
dium m in te g v  a karat  n é lk üli  v é g r  - 
a a j t ó já v á  a  hi pnotizőr  p aran csa in ak ,  
am ely  fokot csak  a l e g r i tk á b b  e s e t 
ben le het  e lő idézni és  csak ig en  f á 
radságos  és tartós m un k áv al,  m ig  a| 
h ip no tizált  á lla po t két  a ’só f o k a  
nem  zár ja  ki azt, h o g y  a médium  
s a já t  a k a r a t á t  és e lh atáro zását  el lő -,  
nébe  á l ' it sa  a h ipno tizőr  a k a r a tá n a k ,  i

A h a l lg a tó s á g  a  m in d v é g ig  é rd e k - 1

f esz it ő  és n a g y o n  ta nuls ágos  e lő 
a d á s é r t  za jos  tapssa l j u t a l m a z z a  az
e lő a d ó t .

— Városi közgyűlés volt f. h ó  24-ón,
csü tö rtö k ö n  d. u. 3  órak or.  A g y ű 
lésen — m e ly e n  dr.  Reichard S a l a 
mon p o lg á r m e st e r  e ln ö k ö l t  —  2 3  
t á r g y a t  t á r g y a l t a k  le rö v id  1 óra  l e 
fo rg ása  a la t t .  Az e l in té z e t t  ü g y e k  
mind  k e v é s  fo n to ss á g ú a k  és ig y  
azokról  b ő v e b b  tudós í tást  n e m  h o 
zunk. —  M e g e m lí te n i k í v á n ju k  c s u 
pán, h o g y  k é t  re feren s  tá v o l lé t é b e n  
2 t á rg y a t  nem  l e h e t e t t  le tá rg y a ln i .
— S z ó v a l  re nd van a  v árosh ázán.

— Az athletikai club közgyűléséről
— t é rs z ü k e  m ia t t  —  jö v ő  s z á m u n k 
ban ho zu nk ré sz le te s  tudós ítást .

A S  A. C és a „Debreceni Torna 
Egylet** mérkőzésé.  A S .  A, C. footba il  
c.-apüta a  „ D e b re c e n i  T o r n a  E g y l e t "  
m e g h í v á s á r a  h u s v é t  v a s á rn a p já n  D e b 
re c e n b e  rándul át, h o g y  o t t  a  D. 
T .  E .  ú jo n n a n  sz erv e z et t  fo o tba il  c s a 
p atával v e g y e  fel a k ü zdelm et .  A 
S .  A. C. fo o tba il  c sa p a tá n a k  ez lesz az 
e lső  tavaszi szer ep lése ,  a m e ly  e lé  
é .é n k  é rdek lő désse l n ézünk an n ál is 
in ká bb, m e r t  c sa p a tu n k  ez en  m é r 
kőzése  lesz az e rő p ró b a  a h h o z  az 
erős  k ü z dele m h e z ,  a  m e ly e t  a k e rü 
leti  b a j n o k s á g é r t  a  tavaszon és  n y á 
ron kell  m e g v ív n i.

— Nyeremény. A s o r s o l á s o n ,  m e 
lyet a  múlt heti  re f o rm á t u s  t á n c e s 
té lyen a  v i r á g o s  t e m p l o m k e r t  j a v á r a  
ren deztek ,  a  41 sz .  j e g y  ny ert .  E  
sz á m  b i r t o k o s a  a  nyer*  m é n y t á r g y : 
eg y  p o m p á s  s z o b a te n y ő  á tvé te le  
üg yében  s z ív e s k e d jé k  M a r t o n  J á n o s  
rét.  állami v allá stanitó le lk é sz  úrra l 
é r i n t k e z é z b e  lépni.

—  Tűz. Ma dé le lő t t  úg y  11 óra  
tá jb a n  tűzi lá rm a v erte  városu nk h ó 

i k é *  n y u g a l m á t .  O lc h v á r y  G y u l á n a k
a F e l s ő -Z só ly ó in k é n  levő  h á z a  g y u l 
ladt ki és  n é h á n y  pil lana t a la t t  h a 
ta lm as  l á n g o k b a n  é g e t t  az e g é sz  t e 
tő ze t.  A tű zhöz  k iv on u lt  tű z o l tó s á g 
nak a z o n b a n  s ik erü lt  a tüz et  —  m i
előtt ab b ó l k o m o ly a b b  baj  t á m a d h a 
to t t  v o ln a  —  lokal izá lni .

—  Öngyilkossági kísérlet.  J a k a b
F e r e n c n é  szül.  S i m o n  Ann a k ö z k ó r 
házi i ro d a sz o lg a  ne je,  aki  mint á p o 
ló n ő  van a  k o r h á z  e lm e o sz tá ly á n  a l 
k a lm azv a ,  f o ly ó  h ó  24-én  g y u fa o ld a 
tot ivott. G y o r s  segéll yel a z o n b a n  
e le jé t  vet tek  minden k o m o l y a b b  k ö 
v e tk e z m é n y n e k .

I —  Lezuhant a hídról. A s á ro s p a t a k i
B o d r o g -h id  építéséné l Breidl  Mihá ly  
á c s  t ö b b  tá rs ával együtt á lván yt  k é 
szített,  m ik ö z b e n  m e g c sú sz o t t  é s  

! m in tegy  tiz m éter nyi  m a g a s s á g b ó l  
lezuhant  a  B o d r o g - t o ly ó n  á lló  tutaj  
sz é lé re ,  úgy, h o g y  bal lábát  tör te .  
Á p o lá s  vé gett  b e h o z tá k  a  k ö z k ó r 
házba.

— Kézre került szélhámosok. N e 
hány  nappal e zelő t t  e g y  s z é l h á m o s  
fordult m e g  U jh e ly b en ,  ak i o l c s ó  
p é n z é rt  s e r t é s e i t  kínálta a h e n t e s e k 
n e k  e la d á sra .  E g y ik -m á s ik  h e n tes  
m e g k ö t ö t t e  ve le  az  alkut é s  e lő le g et  
is adot t.  A z ó ta  a z o n b a n  hire  s in cs  a  
s e r t é s e k n e k .  A s z é l h á m o s  —  mint 
é r tesü lü n k  —  m ár h u r o k ra  került  é s  
m ost  a n y í re g y h á z  *i kir.  ü g y é s z s é g  
f o g h á z á b a n  tö b b  rendbeli  c s a l á s  b ün
tette miatt van e lő z e t e s  le ta r tó z ta 
tásban .  Az ille tő V a r g a  J á n o s  ró m .  
katli .  g é p é s z - k o v á c s ,  ak i v a d h á z a s 
s á g b a n  e lő  ne jé ve l,  B é r e s  J o l á n  c s e 
léddel k ö v e t t e  el a  c s a lá s o k a t .  K i
ha llg at ás uk  a lk a lm áv al b e ism e r té k ,  
h o g y  S á t o ra l ja ú jh e ly e n  kivul m ég  10 
v á r o s b a n  k ö v e t t e k  el h a s o n l ó  c s a 
lá sokat .

------------------------  Alapittatott 1831-ben. -------------------------

A Triesti Á ltalános Biztosító T ársaság  (Assicurazioni Qener.ii)
r c ' . H Z v r n v t ö U i - j e  .'-w k c ' - - . * i » » - n * l » t - l i  t í i i - t .- iW '-U íii  3 J 4  m i l l i ó  k o r o n n .

Felvétetnek: élet-, tűz-, betöréses-lopás elleni,

— továbbá jég- és baleset biztosítások. —



25. szám (6) F E L S O M A G Y A R O R S Z A G I  H Í R L A P Szombat, március 26.

Véredény elmeszesedésben szenve-1 április hó 2. 3 -tól  k ezdő dő le g  a „Ma* | 
dók a ré gie m ért  Ferencz Jó zse f -k esc -1  g y á r  K irá ly "  szá ll á  t e r m i b e n  e g y  
rüvízben e g v  egész en  t e rm é sz e te s  | tá n c t a n fo ly a m o t  fog  nyi tni,  m ivel 
és m in de n m e g erőlt e tés tő l m e n t e s  az isko la  év  b e fe je z t e  vei a v id éki 
j ó t é k o n y  h a s h a j t ó t  ta lá ln a k .  Miután  j i f jú sá g  a z o n n a l  ha zautaz ik , so kan p a 
tt F e r e n c z  J ó z s e f -v iz n e k  s okkal j o b b  dig üdülés c é l já b ó l  e l h a g y já k  n y á ro n  
ize van,  mint a k özönséges  h a s h a j -  városu nkat .  A b e i ra tk o z á s o k ,  m á r  f.

a hó 29- tól  d. u. 4 — 5 - i g  a n e v e z e t t  
L- t á n c t e r e m b e n  eszkö zölh etek ,

■ Pásztory;:,
tószerek nek,  a m ár h os szabb idő  ót a  
b e te g e s k ed ő k  kü lönösen szer et ik .  A t -1 t á n c t e r e m b e n  
lag os  adag n ak  e leg en d ő  1 0 0 — 150 
g r a m m  valódi F e r e n c z  Jó z se f> k e  
rüviz m ely  é h g y o m o r ra  v eendő.

— Vö és anyós. T e g n a p  délután 
a B e s s e n y e y  t a n y a  k ö z e lé be n  F r a n k ó  
Is tván  urasági c se lé d  e lő bb  ös szeve
szet t  s ó g rá v a l ,  C zin k e  P é t e r r e l ,  a 
k in ek  v é de lm é re  k e lt  a t y j a ,  C zin ke  
Is tván  és en n ek  fe le ség e .  A duhaj 
te rm észetű  F r a n k ó  fék te le n  d ü h éb e n

kir .  ud- 
ári  szál lító vi

rá g k ere sk e d é s ,  Bu d a p e st ,  \ III. ,  l i á -  
k ó cz i- u t  3.  K é p e s  á r j e g y z é k e t  k ivá-  
v á n a tra  d í j ta la nul küld.

KÖZGAZDASÁG.
Az Első Mag>ar Általános  Bizto

vasvi llá t fogot t és azzal a n y ó s á t  úg y  sito T a r sa s á y  1010.  m á rc iu s  l e 
v á g t a  fe jb e ,  h o g y  vé rtő l borí tva  t a r to t ta  é v i  ren des  k ö z g y ű l é s é t  C se
összero g y o tt .  E u n e k  lá t tá ra  az a p ó s i k n n i c  
és P é t e r  fia szintén v asvii lá kkal Fran -  
kór a v e te t té k  m a g u k a t  és leütöt ték .
Az an y ó s t  m é g  a  dé lu tán  fo ly a m á n  
szá llí to tták  é le tveszély es  sérülé sé ve l 
a h e ly b e l i  közkór/iázba, h o v á  estére  
v e j e  is beker ült .  A r e n d ő r k a p i tá n y 
ság  m e g in d í to t ta  a v iz sgála tot .

Üvegből táplált
g y e rm e k e k ,  rózsás és teli  a rc u a k k á ,  
e rő s e k k é  és é le t v id á m a k k á  válna k,  
ha  S C O T T  féle c su k a m á jo la j  E ra u l -  
siót a d n a k  ne kik.

fi Sco tt-fc le  €m nlsió-ban
levő tiszta ős könnyen emészt
hető táplálék, gyorsan jővá- 
teszi a tepáJkozásnnk akár- 
mely fogyatkozását.

fi S co tt-fé le  Cmulsió t na
gyon szeretik krém szerű izé
ért. Kitűnő bármilyen ükből 
eredő erőhanyatlás

. „ , . gesség ellen.Az Kmulsio
S f í W r  Í í .1 ‘  A S C O T T  f e le  E m u i  siBi-Oi 1 -leic , i ' , 1 ,

nódzzrr Ti-ti-a le gkiv á ló bb .
jegyet, a hu-

lázit. kerjükEgy eredeti üveg ára 2 K. 50 f
figyelembe

venni. Kapható minden gyógy tárban

—  Tán ctani tás .  R é v é s z  Im re  ismert  
táne zn itón k tö b b  szülő f e lk érésére

E n d r e  g r ó f  v.  b. t. t . e ln ö k  
lé sé v e l .  A z  ig a z g a t ó s á g  ré szérő l az 
ü g y e k e t  a tá rs a s á g  v e z é r ig a z g a z g a -  
tó ja  O r m ó d y  V i lm o s  fő re n d ih á z i  tag 
a d ta  elő .

A z  i g a z g a t ó s á g  f ü 'o lv a s o t t  j e l e n 
téséből,  v a l a m i n t  az e l ő t e r j e s z t e t t  
záró  és m é r l e g s z a m l á b ó l  k it űn ik ,  
h o g y  a  l e fo ly t  190 9 iki  ü t v e n k e t t e u i k  
ü z le té v  e r e d m é n y e  volt  a  tá rs a s á g  
m ű k ö d é se  ó t a  a l e g n a g y o b b  s ös sze
s ít éséb en  a l e g k e d v e z ő b b .  A z  évi.  
5 ,1 1 3 ,7 2 8  k o r o n a  9 8  f il l ér  t iszta  n y e 
re ség bő l az  i g a z g a tó s á g  o s zta lé k u l 
1 5 0 0 , 0 0 0  k o r o n a  ö ssz eg et  j a v a s o l t  

t e h á t  m in d e n  e g y e s  ré s z v é n y re  50U 
k o r o n á t ,  in ig  a n y e r e s é g  tö b b i részé 
az a ia p szabaly szerU  l e v o n á so k  után 
a tá rs a s á g  d ú sg a z d a g  ta r t a l é k a i n a k  
és  a la p ja in a k  to v á b b i e r ő s í t é s é r e  
szolgál .  A z  üzlet i  e r e d m é n y h e z  m é l t ó  
volt  ezúttal  is a  tá rs a s á g n a k  a  k ö z 
é é  ok  iránt  ta n ú s í to t t  h a g y o m á n y o s  
á ld o z a tk é sz sé g e .  A k ö z g y űlé s  az 
összes sza iu odasokat  s az i ^ a z g a t ó s á "  ! 
i l le tő leg  az e g é sz  ko rm án y  testület 
v a la m e n n y i  j a v a s l a t á t  e g y h a n g ú l a g  
e . fo g a d ta  s az 1 909- ik i uz le té v re  a 
f e lm e n té s t  m in den i i á n y b a n  m e g a d t a  

gyen-1 A z  e g é sz  részv én y ei iK én t  5 0 0  kor.  
[o szta lé k  k if iz e té sét  a  tá rs a s á g  fő 

p én ztára  s a f ő ü g y n ö k s é g e k  m árciu s  
14 én  m e g k e z d t é k .  A  tá rs a s á g  a 
tiszta n y e r e s é g  n a g y  ré szét  b iz tosí 
téki a la p ja in a k  és t a r ta lé k a in a k  g y a  
ra p itasara  ford í t ja ,  minél- kö v e ik e z -  
té be n  az e lem i ág a z a t  d í j ta r ta lé k  
8 .3 8 2 ,9 7 2  kor.  77 fil lérről 9 . 2 4 0 .5 9 7  
K. 0 9  fil lérre,  a kü lön  t a r ta lé k

4 .2 9 8 ,3 4 1  K .  8 5  f .-ről 5 . 4 6 0  0 8 5 ‘ K  
0 7  f i l l é r re  e m el k ed ik .  Az é le tb iz t  os 
tási  ü z le tá g b a n  e z u tá n  is e r e d m é n y -  
dú s m űk ödést  f e j t e t t  ki a tá rs aság ,  
ú g y ,  h o g y  a t ú l n y o m ó  ré sz b en  b e l 
földön e lér t  uj  s z e r z e m é n y  ö s sz e g e  
5 5 . 2 . 5 , 0 0 8  k o r o n a  *>7 fi l l érré  m g .  
Az é le tb iz to s í tá s i  ü z l e t á l l o m á n y  a 
h a lá lo z á s o k  és  le já r t  tő k é k  c ím é n  
k i f iz e te t t  ö s sz e g e k  és a t ö r l é s e k  l e 
v o n á s a  után  4 4 9 , 8 0 0 ,7 0 3  K 8 0  f i l l é r 
ről  4 7 1 . 8 3 0 ,9 0 3  i\ *5  f i l lé r re  e m el 
k e d e t t .  E z e n  b iz t o s í t o t t  ö s s z e g  f e d e 
z é sé re  a  t á r s a s á g  1 2 8 . 8 2 4 ,5 2 3  k o r o n a
01 f i l lé r  ö s sz e g e t  ké p v is e lő  d i j ta r ta  
le kkal re n d e lk e z ik  az előző  évi  
1 2 0 .0 9 0 ,7 4 2  K  51  f il l ér re l s z em b e n .  
A tá rs a s á g  t a r t a l é k a i ,  m e l y e k  1908 
bán 144.1 12 .0 5 5  K  13 f il l ér  össz e g e t  
kép vis e lt ek  1909. d e c e m b e r  hó 3 1 - é n  r 
1 5 5 .5 2 3 ,2 0 5  k o r o n a  7 5  f i l l é r r e  e m e l 
ke dte k  s a  k ö v e t k e z ő  é r t é k e k b e n  ' 
v a n n a k  e l h e l y e z v e ; b e t é t e k ,  t a k a r é k -  1 
p é n z tá ra k  és b a n k o k n á l  5  8 1 2 . 2 1 1  K 
78 f., z á l o g l e v e l e k  9 9 . 9 3 1 ,1 9 1  kor.,  
m a g y a r  j á r a d é k  és  á l la m i la g  bizto-  ! 
si tott  va sút i k ö t v é n y  1 3 . 9 3 5 ,2 5 0  K !

1 70 f., olasz j á r a d é k  és  e g y é b  é r té k -  j 
pa píro k  8 0 0 9 , i  7 3  K 00  f. t á r c á b a n  

i levő  v á l tó k  9  9 2 5 ,8 1 1  K 5 2  f. jolzá-|
I loglf ö lc sönö k 241 .8 0 1  K 8 2  f ,  é l e t 

b iz to s í tá s i  k ö t v é n y e k r e  ad o t t  kö lc sö-  j 
nők 1 3 .9 1 2 ,0 9 9  K .  a  t á r s a s á g  házai 
3 7 5 4  4 0 6  K 5 7  f. Ö s s z e s e n  1 5 5 .5 2 5 ,2 0 5  
K  75 f.

NYILTTÉR.

Császárfürdő
Budape ste n Nyári és  teli  gyógyhely 
a magyar Irgalmasrend  tulajdona ’ : 
L  rang ú kene s hevyizü  gyógyfürdő
m o d e rn  b e r e n d e z é s ű  g ő z f ü r d ő ,  kó 1
ny  e lm os  iszapfürdők iszapborogatá' 
sok. uszodák, kü lön  5 ö / g V - k  és u r a k !  
részér*-. Tör ök- ,  kő-  e s  marványfürdök : 
holeg. szénsavas-  é W /am osvizfürúok
A fü rd ők  kitűnői e r e d m én n y e l  h a s z 
n á l t a t n a k  / ő l e g  c suzos bántaltoaknál 
é s  idegbajok e llen.  Ivó kúra  a  lé g z ő 
sz e rv e k  JiUri/tos e se te ib en  « altesti 
pangásoknál. 200  k én yeln jea  Zakó- 
s z o b a .  S z o l i d  k e z e lés ,  j u t á n y o s  árak. 
G y ó g y -  és zen ed ij  n in cs .  P r o s p e k t u s t  
in g v e n  és  b é r m e n t v e  küld az igaz 

gatoság.

EB 2 2 E 2 3 3 E a [

ZIÁSi PHBNIX^iSTi 
l E ü s m i m

V e s e  és  h ó l y a g b a j o k n á l ,  a  v e s e m e 
d e n c e  id ült  h uru t ja in á l ,  h u g y k ő -  és 
fö v é n y é p z ő d é s n é l ,  a  l é k g u t a k  és  a 
k iv á la s z t ó  s z e r v e k  h u r u to s  b á u ta l -  
m ain al k i tű n ő  s z e r n e k  b iz o n y u l t .  —  
O r v o s i l a g  a já n l v a .  —  F  ő  r a k  t  á  r : 
Tannenbautn Miksa cégn él Saujh ely .

Fe ltűnést  keltő ta lá lm ány ! A  fog-
á p o lá sá ra  h a s z n á l t  s z e r e k  c s a k  rész
ben  fe le ln e k  m e g  h i v a t á s u k n a k .  Az 
il la tos  > za j  v í z  a fo g k ő i e  r a k o d á s t  m eg  
n e m  akadály ozz ;* ,  a  fo g p o r  hosszas 

h a s z n á l a t a  p e 
d ig  a  f o g  zo
m á n c á t  k o p t a t ja  
el .  E z e n  h iá n y o 
ko n  s e g í t  e g y  
k i tű n ő  iij t a l á l 
m á n y ,  a S z t r a k a  
f é l e  „ M e n h t o l -  

f o g s z a p p a n  ‘ 
m e ly  erő s  ha* 
c il lu s -ö lő  h a tá 

sán ál f o g v a  a s z á jü r e g e t  h a ta lm a s a n  
des in fie iá lía ,  a  f o g a k a t  fe h ér í t i  s a 
ro m lá stó l m e g ó v j a .  —  B e s z e r e z h e t ő  
g y ó g y  tá r a k b a n ,  d r o g é r iá k b a n  e g y  
k o r o n á é r t .  3  drbo t  3  k o r . -é r t  b é r 
ű i- nt  ve  k ü ld  Wzrtaka g y ó g y s z e r é é *  
Mohol.  K a p h t a ó  : H r a b é c z y  K á l m á n  
dro g é r ia  S á t o r a l j a ú j h e l y .

A  s z e r k e s z t é s é r t  f e l e l ő s :
A S Z E R K E S Z T Ő S É G .

K ia doiu la id onos  :

L A N D E S M A N N  M I K S A

K a j i h a l ó  S á f o r a l j a u j h e l } b e n .  

Hrabéczy Kálmán drogériájában

jíasználjonjMagyáö FÖLDES-féle

M a rg it-C re in  et,
hogy  a r c a  tiszta,  üde és  ba jos  legyen !

A Földes fe le  Margit Créme a  fő ra n g ú  
h ö l g y e k n e k  is k e d v e n c  s z ép í tő  szer**,  az 
e g é s z  v i l á g o n  el van te r j e d v e .

P á r t  lun h a t á s a  szerenc>és  ös sz eá ll í tó  
s ó b a n « re j l i k ,  a  b ő r  az*»r nul ft*lve.»?i é* 
k i v a l ó  h a tá s a  m a r  pár  ó ra  a la t t  «'»z H i n t ő

M iv e l * Földes fe le  Marg/t C r é n e t  u t á 
n o z z á k  és  h a m is í t j á k ,  t e rs e k  * r<del i  véti 
j e g y g y e l  lezárt dobozt e l fo g a d n i ,  m«*rt 
csak  i 'y e n  k é s z í t m é n y é r t  v á l la l  a  ké sz í tő  
mind.*iin« mit f<*le!ős.'ég»*t.

A Földes fele  Margit Créme á r i a m  .t an. 
*  11 ’ * *•;• v e g y t i s z t a  k é s * i t m é n y .

A húr m in d e n n e m ű  t i sz ta ta la n s  igát 
sz eplő t ,  p a t t a n á s t ,  m i te sz e r t ,  m á j !  >ltot, 
r á n c o k a t  stb.  g y o r sa n  és  b iz to sa n  e lt á -  
v o li t   ̂ N» MiC'»k a z  arcb ő r ,  h a n e m  a n y ak ,  
v á d  es k**z fi h* rit« s* re és szép í tést  re i.-, 
l e g a l k a l m a s a b b .  N a g y  té g e l y  2 korona ,  
kics i  1 k o ro n a  m in d e n  g y ó g y  t á rb a n  és 
d r o g é r iá b a n .

K é sz í t i  és po stán  k ü ld i :
FÖ LD ES  KELEMEN gyóg ysze ré. -z  ARADON.

K a p h a t ó  S a t o r a l j a ^  hely ben . K in c s e s s y  
Pét**r.  H r a b é c z y  K á lm á n ,  drog.,  W id d e r  
G y ű  a Homonnán : F á b i á n  A rnold . Nagy* 
mihalyon : T o l v a y  Imre. S á r o s p a t a k o n :
H o r v á t h  M á t y á s  g y ó g y s z e r tá r a k b a n .

Minden jobb üzletben knpbntó.

HOCHSINGER TESTVÉREK
BUDAPEST.
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Üzlet jeoszlatás.
k i \

Ül

Halálozás miatt üzletem feloszlatom, a raktáton le'

összes kész férfi ruhák, 5
gyermek és női felöltök P

feltűnő olcsó árban lesznek k iárus ítva !

Mérték utáni megrendelések gyorsan  
pontosan eszközöltetnek.

A t. vevő közönség becses figyelmét f jj 
f i dús választékú áruraktáram ra feliivom. í\

V! Tisztelettel V

|  özv. Wessely Mónié. 1

r Feltűnő olc

l £ \ S =

sö árak, dús válászték ! !  Ö

é
S J V

Nyári idényre ;
gondozás végett a moly elten! ?

T i s z t e l e t t e l  é r t e s í t e m  ,1 n.  *  
k ö z ö n s é g e t ,  h o g y  m i n d e n f e l e  té li  ,  
r u h á t  é s  s z ü r m c á r r . t  n y a r a l á s r a ,  ,

j

V n / V T I I  *

4
. . . . . . .  , T *

e g y s z e r s m i n d  k i j a v í t á s r a ,  c  e t l e g  i  ^

á t a l a k í t á s r a  e l f o g a d o k .  f  ' l - z e ,  1 „•>' k-T el 4
N a g y  s ú l y t  f n k t e t e k  g o n d o s  é s  ^  t á v o l í t á s a  fö lö s le g e s .  A i 4

t i s z t a  k e z e l é s r e .  )  í . i . -k o r .m a k  - n r .m j  iiid.»». (
A j á n l o m  m ű h e l y e m e t  m i n d e n -  4  J a v i n i  >kat - ré g  f

n e m ű  s z ö r m e á r u k  k é s z i t é . c r c .  4 i t a l a k i ,  . i-  • 4

T i s z t e le t t e l  : J  S t C T C Z  J c t l Ö  \

Zsihovics Bertalan 4 ■ ; 4

Rákóczi
s z ü c s m e s t e r  ^  Sáto ra lj aú jh e ly  W eke rle-te r 2  J

czi-utca 36. sz.

O la j/e s f  é s z e th e z  |
szükséges kellékek: f ■

n. m. olajjestékek, ecsetek, /estövászon, 
mastix/irniss, íamasztjirniss, recijterpentln,

~~ lenolaj, paletta stb. -  |i
nagy választékban kapható y

£anöesmann jVíiksa és Társa §
könyv-, papír-, író- és rajzszerkereskeöésében 

Sátoraljaújhelyben.

k w e e » e s a 8 E i ® í .  t s e s k í  ■ & & &

s
Ezennel értesítem a n. é. gyászoló  

közönséget, hogy b. férjem elhalálozása  
miatt

beszüntetem és a raktáramon lévő kü
lönböző fajta, úgymint: syanit, gránit, 
carrara. márvány és íehérkő sírköveket

mélyen leszállított árban
kiárusítom.

T i s z t e l e t t e l

özv. Rooz Adolfné
s i rk  r a k tá r . t  K o s s u t h  l ’ e r e n c  u t c a  1 6 .

1 9 1 0 - e s  
moduliunk 

u j i t á s a i :

Intenzív

R j j is  1910

.- k tartva tg

Haf e szik. A tzess ki o
Ara Budapesten 4  korona.

R- lí  haszna ,t  pé d á n y o k a t  a c y á r  
2 k o r o n a -v *  fi ér ráfizet-’ sscl  IÓ10 es 
m odell re  c s e r  i át.
Kapható minden szakmába vágó üzletben

R 0 P S fémáru Részv.-Társ.
Budapest. V . Külső Vaczi ut 7 4 — 4 9

H ely b e li  e l á r u l t o k :  B e h y n a  T e s t v . ,  
H tr c z  K á lm á n  fia.  S z a b i  V i n c i é .  
Uóth Bv r n á th ,  K o r o s * - i n  I g n á c *  és 

A l e x a n d e r  M anó.

Legjobb kalap
Legdivatosabb

kalap
Legszebb kalap
Legolcsóbb

kalap

Szenes £ipót
uridivat üzletében

Képviselők vidékén ke re stetne k

/ablaktisztításra
és s?aks*erű

parkettis^titásra
ajánlkozik

] N ( a g y  ^ j á n ő s
jf tp p a n y i-u tcz a  l t

S.-A. - Uj hely.

Elveszett
e hó 20-án, vasárnap délután a 
Tűzoltó-téren egy arany jegy
gyűrű, melybe „Béla 90d VI. 6.‘ , 
tan vésve. Kérjük a megtalálót, 
hogy Fan tó n i Béla fodrász
nak (Pénzügyi palota) adja át. 
Az illető jutalmazva lesz.
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[ rekedtség, elnyálká 
| sodás, hurut, görcs I 

és fojtóköhögést a I 
legjobban elhárítja 

[ C so m a g ja  20 és 40 fill 

zeen cze  60 fillér. 

Kapható :
W idder és R eichard
gyógy szert líráb an és 

H rabéczy  K álm án  
d rogériájában.

SALGÓTARJÁN!
Koszénbán> a Részvénytársul  at

széntermékei (szobafütésre és ipari czélokra)

KLÁR és NEUMAN cégnél
Sátoraljaújhely

rendelhetők meg. Ugyanott legjobb minőségű apró és 
durva szemű kétszer mosott kovács szén és koksz 

valamint porosz briket kapható.

Superfosfát-mú'trágya. Káli-só.

Jó karban lévő

m á n g o r l ó
I f i l l ' I Í I W  m i

a ki németül is beszél, az összes 
: liá/.i teendőkben jártas, korektul 
j tud szabni és várni, áll st keres, j 
| Czitn a kiadólüvataiban.

eladó. bővebbet a ki- 
adóhivatalban.

A ki borait miuden- 
kor jo arou és hamar 
akarja eladni, ültessóti 
Delaware szőlőt szán
tóföldekre is és ha a 
hiányzó tőkéit ezzel 
pótolja, az ilyen ve
gyes bor oly finom 

lesz hogy drágán és hamar elkel.
Ezt bizonyítjuk, kik már termeljük 

és bizonyítják a nagy borkereskedők, a kik 
00—80 koronáért is megveszik hektóját, 
ha százezer hold ilyent teremne is. Per 
tuetezés nélkül a múlt évben is peronos
porától mentes nagy termést adott (hol
danként 35 hektó).
Vesszőről árjegyzék ingyen és bérmentve.

N A G Y G Á B O R  s z ő lő n a g y b ir to k o s  K Ó L Y  
p ó sta  táv írd a  é s  tá v b e s z é lő  á llo m á s .

L e v e le z é s  m ngyar. rom án , h o rv át, szerb és ném et 
nyelven.

Vezérképviselőség és főraktár Magyarország, Horvátország, Szlavónia, Dalmáczia, Bosznia, Herczegovina. ' A V  
Szerbia Bulgária, Románia és Görögország számára

p i c k  i i .  i :
Telefon szám 37—84.

; T  A  U S A
V., AKADÉM1A-UTCZA 16.

B  i  ;  D  /V P  E  S  T
Posta-Clearing szám 7195.

Szahatlalmazva! A N T I - P E R O N O S P O R A Szóvódelom !

Bouillic R. H.“ (Rationelle Hydtocupriquc) á base de Chlorure de cuivre hygrometrique.
Feltalálók, szabadalotntulajdonosok és gyárosok P Dukancel & H Goutliiére & Cic Reims (Francziaország).

A  le g jo b b , l e y h a t h a t ó s a b b  é s  le g e lő n y ö s e b b  p e r m e t e z ő s z e r  s z ő l ő r e , g y ü m ö l c s f á r a ,  b u r g o n y á r a , 
u b o r k á r a ,  <1 i n g é r e ,  ró z sá éra  slb.. n e m k ü l ö n b e n  a  v e t ő m a g n a k  ü s z ö g  e l le n  v a ló  m e g v é d é s é r e  is

k  i vá ló  a  n  a  lk a im  as.

MI A PERONOSPORA ? ^ levélre egy kis gomba telepszik, amely ezerszeres nagyítás mellett is alig látható, a levél
.... — ■■■■'____ — ________nedv- hői táplálkozik, behatol a levélbe, elágazodás altul végteleníí elszaporodik, a levél alatt

egy penészgomba f-üu átváltozás mutatkozik, gyapotszerli pehely képződik, a mely milliónyi sejtmagvakat tartalmaz, ezeket szét
hordja a szél és átviszi a betegséget a szomszéd területekre is.
KEKGALICZ! A gomba igen érzékeny a réz iránt és már huzamosabb idő óla rézvitrioi (rézgáiicz) permetezéssel védekeznek

. a peronospora ellen ; a réz azonban a rezvitnoiban oly kémiai alakzatban van i< kötve, hogy nagy része
hatástalan marad, tehát haszon nclkü. puzaro.tatU el, de eltekintve attól, a r. zv itriolban foglalt vitriol a növényekre egyem sen káros 
amiért is a vitriol káros hatásának semlegcsit'séro alkálit (meszel vagy szódát) kell hozzákeverni.

Sok gazda helytelen aranyban vegyíti a rézvitriolt szódával, illetve mésszel és igy elperzseli a növényeket.
Különféle név es cinevezes alatt, különböző gyártmányú periuetezöszereket ajánlatiak, amelyek azonban kivétel nélkül 

réz vitriol és szóda-, illet va mészvogy iilékak.
Ml AZ ANT1-PER0NÜSR0RA ? Az Anti-Peronospora, mely nem tartalmaz semmi olyan anyagot, amely a leggyen-
■ ■ ■ --------------—------------------- — -------- gebb hajtásnak is arlaltuára lehetne, két réz. lemből (mint alapelem) all, még pedig:klórrézböl * ,neíJ  rögtön a permetező* pillanatában hat, behatol a levői felső szöveteibe é* tönkreteszi zz ott é lő i
---------------------- — 1 -  peronospora-c urakat, úgy, hogy a perouospora lovabbterjedlietését teljesen megakad uy ózza. Ila a permetezett
leveleken perouospora volt, úgy bárki már egy-ket órával a permetezés után szabad szemmel is meggyőződhetik a hatásról, mert a 
leveleken surga pontok vagy sávok képződnek, amelyek nem egyebek, mint az Anti Peronospora altul* megsemmisített peronospora- 
esirák, a levelek zöld sziaü részei egészségesek voltak es maradnak is.

A második rézelem, melyet az Anti Peronospora tartalmaz :
Szénsavas réz rátapadva, jói láthatóan és mé. is átlátszóan ülepszik a levélre, egy része bármily éjjeli nedvesség
—" — ■■ ——-i b  '  időjárás v áltozás meilell is ielo-dodik es megseiiimisiii a netán utólag a levélre került peronospora-

csirát. Ezen tartós haragnak hosszabb időre való elérése céljából az Anti-Peronospora aranylag nagyobb mennyiségben tartalmaz 
hathatos rezet, mint minden más permetező szer, bizton feluhttő, hegy egy ketki.os csomag Anti-Peronosporának ugyanaz a hatása, 
lumt 7 kilogramm és 4uO gram rezgaiicznak.

Franczia-, Nemet Spanyoiorszay es Itáliában Anti Peronospora permetezésekkel, kivétel nélkül kiváló eredményeket érték el es 
bizonyos, hogy itt is kitünően fog beválni.

Az Anti-Peronospora csakis ólmozott kétkilós Csomagokban szállittatik ; az ily csomag 
tartalmat lüt) liter hideg vízben lelő djuk és minden egyéb hozzátétel nélkül a szokott 

iiu don permetezünk. Az Anti Peronuspara u dal igen Ing és m g a legfmomubb periuetezókészüléket sem dugaszolja el.
Permetezni szoktak ;

első Ízben, ha az első levelek fakadnak ; másodízben, ha a levelek kifejlődnek ; harmndizben, ha uj levelek képződnek.
Uiyun vidéki n, ahol a pm i.ospora erősen pusziit, még többszöri permetezés ajánlatos, mert ilyon állapotban csakis akkor 

\»uekmhetnenk teljesen a pnonospora elu n, ha minden levelet telülről és alulról megfelelő mértékben permeteznénk Anti lVronos- 
poruvul. — Akármilyen sokszor is permetezünk Anti Perooosporával, azzal soha nem árthatunk.

. vetőmagnak üszög eheiii megv- desére két keikiiogrammos, tehát 4 ki ogramm Anti Peronospor ít kell 100 liter vízben 
lelő űzni, azt minden hozzáletel nélkül a vetőmagra önteni és lapattal jól Me gforgatni.
A R ! két k|,°£ruininos uom ig ara 2 korona 20 fii. r, (tehát egy ki ograium 1 kiróna 10 fillér).
----------  Egy lada ara, mely 24 kilogrammos csomagol tartalmaz, két kilogrammos csomagonként 2 korona, (tehát ecy kilogramm
ára 1 korona). N OJ °

Csomagolást nem számítunk. Csakis készpénzfizetés, vagy utánvét mellett szállítunk.

K iadósvo ltán ál és hathatósságánál fogva az yinti Peronospora az ö ssz e s  perm etezöszerek közölt a legolcsóbb
Ahol lerakat nincs, oda közvetlenül a budapesti raktárból szállít:

Pick II. és Társa Budapest, V., Akadémia-utcza 16.

HASZNÁLATI UTASÍTÁS!

U Ö C '
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Első magyar általános biztosító társaság, Budapesten.
I .  • ű z - ,  szn  I l i im n n v  J é g -  i s  b p t ö r v s . W z t o s i t i i . i  D z lc t ,

Ötvenkettedik évi zárs/a t-ila 1909. január l-tő l december 31-ig. b e v é t e l e k .k ia d á s o k .
X. Tűzb iztosítás 

Kifizetett károk A* költségek
!«•*. n»i viszont' iti «,tott károk és költség, 

áradt károk I irta ka .

* ló 6

i közh.vi

Kifli--

Kllgc

nu cé lo k ra ....................
tel tvirhelö tgazgatá- i 

• - . •. « -sok leír áss
v. k ké-ipéui-díjtartalék* \ ...

i levonása útin és minden megiorh-ié. i:
I I .  S z á l l í tm á n y b ia to a ltá a .

■tt károk a» k ín s é g e k ....................................
'"isi .ntblzi .siiott károk é* költség.’ *

•••" mMa.lt károk tartaléka . “ “™“
"" igszga-.au k Utaégek a viszontbiztosított rés*

ni be vétől la v o n á a á v a l..........................
.k '*ö évek készpénz-díj tartaléka a' viasont biztosított

t«égak . . ;

' sznnthiitoaitot.-A -. -  Z I k : 11 *

702-12

k.ll"áaa után éa minién niegterh-léa 
I I I  Jé g b iz to s ítá s .

. károk é* kfllta . . .
l*vo ;\« visri.iitbiztoaiiott károk es köl".*ég»lc i . i -i - ; -

Függőben maradt kár k tartaléka .
P»n<' - cazg. SöUaégek a vlasontb réaz utáni i-eve'e; levon'......................
Ui ráta ..........................| * | *
A ... . . Sori !• járt i.'l't. jég'.-./tos .k ,«•, |.-k"s la t
A követkosó évek .Ín ta rta lék a ..............................................

IV . B e tö réa b lsto slta s
Kifizetett károk éa k é lt s é g e k .................................... 47,: .5 _J

levonva viszontbiztosított károk ás kéltségek 1 - i  i> 
Függőben maradi károk tartaléka . . .  .
Szerzem és igazgatás költségek a v la z o n tb iz to tt ' rési

Utáni bavétol le v o n á s á v a l.........................
A köv. kasé évek kén péoi lUtartaléka a via , >a t  ti 

rész levonása után és minden megterhelés uéík i. . .

5.703,125 85 
585,060 29 

: 1 •
82 ,744 51 11

f ó S  5

_6 .71>',0 _ 115022,021 7

119,401 41
69,510 Cl 

22,77:*' 29

__ >0^.0001 — s u . ir .  .11

1.106.901 74 
6,607 85 

8-l.'*4t 94

67,29 | OO 

840.01 - 4VJ,8«3 

3.117 fi

I. Tuzb ztosltaa.
l.«J9. évről V*: :t nesz . .a d. tartalék
V t zt . ; : r ./ 1 uaa utá.i * 1 

• . . . .  
Tuzbizt s.taaok ut .11 v i a •«/ .én/ I ,

'] »r. I . v.t .< 20 9‘. .8 » 1 ‘
2 .1 •'2. **» 1 S7

' • ' v .....................T T
IL SsáU ltm á-iyblztosltia .

.evett készpénz*

1,961 53

aoroua Ül.

6 700..C"

11.218. «2 19
621.6) 1 «: 18 537,64’. 86

111. Jé g b iz to s ítá s .
Az 1 • K  évr.'.l \t!i . . .  t . . v. »légi. Zt-'S.. IS..A .tUu bev -l" . ...I.-An’z tlj

- •
XV Dotéroa iiz to sitás.

evett készház

levonva : t.-ri. «/i ’ t ii

Az 1909 évben függőt/.
V E

-ze v'nv-, akarAkp-'n/i 
u>:>11 arf.ilfs.n iy 1 • 

látsi-ági házak tiszta

. yab bovetelek

-  egeii péuzil lUi.

VAGYON. Mér!t'yszarnia .dÜJ. december 31-en.

F.lbrlverett tökepénzok takarékpénztárak* és bankoknál...............................
Ild i « "  kor. u ő Magy. Ml.Unt intéz 1 .■ k >ro:n zl glevíl A 92'V*

" f  .  mm Magy leszámítoló és pé i/.vállób. 4 , > / . g v á''3 
1.74*'.'*•» .  „ .  Iv.shirt.ikesok orsz f0 .1 1 • • . 1 11. ■ 1 *2 •

W .  .  .  Megy a I 'lzálng hl " .» n.k 41 -• •-1: s . • \ .-> *• .
954 • - . .  .  I’esii nisgv kere.k 1 nk . % * *0/- g k tv á tr. -  .
s ■
4. oraz
23- . ■ . . . .  Tem-svAri elsft iakurAk ; z r 41 /" -os záloglevél a :*7 2’>

liw.'i üit. Magyar tranda biztosító részvénytársasági részvény a 3>> ■ —
... Hérái é et* és iára lékbiztoslto Intézett r'szvóny . . . á 74*. — .

..ki d t> .S  1 tas v /<> biztosító t r«. részvi n y ................ á l l  .
9 dii íté.'sl biztos.tó társ. részvény. . .................... á 47<)-

1*9" d b l'z/a: általános oiatosltó r.-tá sa«ági els5l<b*.'g részvény á 2ü0-— .
A írnt éi tét papírok stb. után az év végé g eseileaes kamatok . . .  
riszt Viselők és szolgák nyugdíjalapjának érteken
:.l •« tv -, n. é K is: ír okosok írsz. föl nt 5 * .eoa zá'ogl. á lO J.—.
r./rn -pip r -k Ulá 1 as év v-'géig ..... .. < s k a m a to k ...............................
,v>ri: 11 Orniovijr Améllo alapítványa" értékei 
í> ni Ke. n é. KW irtekosok orsz fdl ilutellnt. 41 ,* os zál-gl. á 97 50

Az «v »é. g esedékes k am atok ...........................................................................
Klsó inagv »r ált nátios bizu>sltó társaság .Tűzoltók segélyalap)*" érté

kei. letétbrn a m klr. állampénztárban ......................................................
I.ászéi1 1 . t és vlaszlrazámltolt v á ltó k ......................................................................
Ta.BHSáh. H á z a k ............................................................  .........................................
o ...*  . .  . ) a) Pénzkészlet és maradvánr * a képviselőségeknélKUlénlélr a d ó s o k ........................................  . '  . . .

k -i ■ os

: tói. 0 1 -  
17,100 -

49,81- -

TEHER.

ítészvény alap*.őke to'.-esen beflzeutt 2000 égési részvény z
• ...,„n i.-!l,etrt 1 J»>J fél részvény á 5 ij  1 ,r.at . .

dzállitiii

Jégbizli

1.IZI di:t irt. készp.*uz 
m-gferh. és né'kül . 

•i k •szp.vi.z- lijtarulék
tn.vg'erhol

•n á VISZO it'" Zt. rf-SZ lOV.. is.?*)

e:i a viszonibizt. rész levonásé. > 

a viazontbiztoslio'.t rész le\onáeA\*l 

tartalék a vlszoutbiztosU tt réaz levon. .kési,.énz-'l
i n len niezterb -:é* nélkül
Zt'Si ás Ug : < r • < urtvléká .................................................................

Iiá’iv t'iz . t i -  IggJ k irzs t a r t á l ík t ...................................................
■l.'Zti 1  . tJgg> k vr .* ta rta lék a ................................................................................
He >r*st. zt. t.lgg. károk ta r ta lé k a ......................................................................
á s ..........................................................................................

, . k ...................................
Is ez v. g 1 . ......................................................

v sA ’i tv 1 v 11  \nos h.z. o«-.i,'i iái savág f.'is• á» 1 los a'apja . . • . .
El*ö msgeir a ltá 'á u i tnztoslto iá s vstg „l.évsy al i,>* ...............................
K.*3 m sg.v *1 ai *1.1 1 ) 1  'izto*io tára vs á ;  .Kzre i.'vs. a apitváuy* . . .
ormody . ibn .s a l a p ....................................................................................................
ii módi O-mo ly A nélie alapítványa......................... ............................................

*' i 'g ' r 1 - t!á lov o.ztosiió társaság .Tttsoltók segély-alápja" . . .
KletbiztO*it*al isstály folyó számlán.......................................................................
l ' J 11. ér. n y e re sé g ........................................................................................................

• áz id.u 1 > z.v á .1.ásókkal '1 4 . |,J >kor .>. fillérre emelk > l.k.
"• V < »■ á 1 . 7 V 0.00 1 k >r — Iliéire vmelkodik.

A • . 1! m.'i-i.-goen s/o pö küi 01 klippá1, vaiain.nt az |.i<
bozzi Alii -« . -  t>44,U’ sor. 55 111 erre c.uolked. a.

korona , OH.

6.001< 0' — 
6 -  
4 - s , 14

.0 0  . . J  - 1

0 .7 (0 ,0  0  — 1 

íOJ.ooj -  

»)*,5*7 <«
840 0 ) . _  
* . . . .z r  9
d .  10 «l 
ö,(V.. •»

3 .277 **l 
>4

2 126 4 I 7 j
óoi.k i .! -  
. 0  ,101 —

l Ű  ' ' « Tz
7 64.V j

7 V* 9 ■ 4
1.44?, 4 -

— r r

I I .  ^ l e t b i z t o s i t i í s i  ü z le t .
KIADÁSOK. BEVÉTELEK.

lórié (tett kötvények d i a ............................................................
Vise.svn.iou k ö tv é n y e k é rt..................................................
Haján.etek utau kidzdett kárO sezsg....................
Lvián k náaagUáei tőkékéit .........................
K -házasít, blctzvsia oknál Haláleset kOv tk it d •vls*ra,ér t 
éUg.oloo leró káiok és (li)V.sszatérilé-ek a U' . 1 
luggbi en levő ktliázasilási tökék tártál, ka . .
Lvjáis lók k é r t ..................................................  . . .
Viats-titbizívsiUal dijak . ............................................................
B é ly e g e k é n ............................................................  . .
Iroda. bi-r. postadijak, nyomtatványok, üti és egy-.- * * is
Tiaat. fizetések . . . .................................................................
Adóért
Orvosi .itjakért .................... ..... .
Aaerr.s <• iy' ehajtásl kOltségak 
Hebai'hr tixii tartozások leírása 
R lsorai, t- ztostiások tartalék 
Dytaz laJÉ-k ez év végén 
190... evl nyereaeg

l-.4W.fi -ö 
1-- 9.4.5 8

k-reu* üvJ somos na.

á m úl évhói áthozott díjtartalék. . .  .................... I 1*0 0 0,742 51

Hsfolyt dijak ez évben kiállított kötvények után . . . 2.023.719 >3

az előbbi évskhén kiállított kötvények után . . . . lO.'.áV’vf 91

a bit osiloti tőke emelésére fordított nyerő néayez . W.5 4 1 9'. 
“3TÜ ".? a "

«6 22 135.413 W

5.610,1m 57

M iggóien volt károk és dljvleezatórlteeek U rtaéss 791.4 1 0

M - ggöbeo volt klbUasltásl tőkék tartálék* . , 97 ", 1 4 1 1 ni

Ér ó’spapirok , .  ........................................
9.764. tO kor. n. á. m*g>ár klr. 4 -os k 

* 1 «>

Mcrkfc / írnia 1U09, ^  Miiiier 31-en.
.igykm» ■

iu..ji>. 15

14.6 2, 00 
IV I .*94) 11.' 12.;tW 
10.9.'4.fi(O 
6.71 100 

41*8,100
t*ei, oo

6.85.1.400 
8 8 000 
585.*X) 

10.60 . 00 
6.24 ,90i* 2.CM1 fkW 

8CO.uO 
1.000.000

föIJblUllnt 3' t o - • j  .v  ' fi
m v y. löldlüt. 4'Vos la sjjay tá lr . - v. l. k '• k • ** '
magy. I. l. bltelint 4',-os. kor káló-I J Wn ■ í. 
prs-1 magv. W. rvek. *■• k4 - koroii.v«ál gl 3. 
kisblrt. őrs*, ö.dn.i ' .4>z%  « '• t-
magv. őrs/ kö*|>. ti - 1 1 -»» sáb g!
nia.v. őrs/ közp tél.; I .4.0,1. íjuui) kor - év 1 
11 gv. írsz kötp takar a . 4' ,  ,o sz á  gi

egv v min. Ava | 
gl. 0 kor. . 
kot ' . 1 Hl. 
jg l. jó kor.

-'.519, ••6" 80 
. 44.1'15 

..334.6l"  
.•*50510

'* 241 532 
..-.10,233 
243. »<3 
4.9 5-3
•76,1 5 

7 0 2  
;.04 r.o

\ •
Jgvcsült bpesti fóv. I.irékp. 4,/ar 
belvárosi takárékpén/:' r. 4‘ f  so* /á >v 
p.'» 1 hazai első takarm  t\r rgy s. 4 •< -
m*g>- Jelzáloghite l ar.k 4 ' ,o s  /.á - .
magy. jelz.-hitolban 4> 1 , o* L . •
magyar jelz.-hitelbank 4 t m  k-.r / g .

,  .  ■ magyar les/, és pén 1 * " , 1 ' "  k
Besztei. /ebánya-brezcval és plskl-vaj lahuny

250.00 kér. n. é. első hói vát takaréki. /  o. ;A - . 1 vo.. -
441 iéé* . . .  egveslt. áUamadés. 4*, "',-ose/Us ;á '. - • J- 1 ■ 1

7.87o!trt» . . .  trt'est-parenzoi h. é. t 4 . b - - *' • *• ■" '•
1.460 6 0 ' .  .  .Radolfsbáhn" á inm -A.-4 os kd v.n k,.i 1 . .

W8 000 . . .  M ienei Verkehrs Ai.l ig n-Au c 4 -os kölv. j j  kor
749',000 Llre olss* 3 7 h'/0-os járadék és k a m a ta i.........................................

Túlélési csoportok értékpapírjai:
176.800 kor n. é. magyar kir. 4V o a  konmajlrsdék 1 küf. 1̂  ftll

1909 ével 1 lelő k a m a to k ...............................................................................................
Jalzálof kölcsönök . .  . ..........................................................................................
Kötvóny-kölrsiuiök . . • ................................................................................ 7 • , 0
Vls/ontblst. kötvény kölcsönök ................................................................................
A központ tartozása folyó taámlán • • • .................................................. , .
Vsaér- és lóügynökségek és mások tartozásai . . . .  .........................  ....»—

Badapast, 1909. december hó 81-őn. ■ ■■
S te ln er  Je n ó  MetMttositás könyv rívó. .

U S ^ l U S l i  BAró H .tkA ny. r r lg y * , .  U i v U  Z.IgmonZ
^  *  4  fenti zárezáirlákki m -r « g -aet uiogvus,álváu a/vá« z l-'rvéov t 1 »«

729, 01

. . . .  1

DL)tártaié'/ . • . 182 520,06 "• kor 58 HL
_fid

s . 0  . .  .  * ; . . . n birt-’sltási díjtartalékot . . . 3.711 ”41 ,  f i 188.9.','43 ' 1

.Italos á .. alap . 9 i ,8 2

Kináaseuasi tOkék u?-reménye ................................... T'4,841 '9

l- ugg3b«n levő k .. -4 M 12

F igsfi -i i-vö klházasltásl tök ■•a taru l) va . . . 306,5 JI -.4

... . ■ n 162 110 m*

blőro fizetett dijak 2 .3 <1 16

Fii n« v. :t nv-r t; "iv«< 1J 4 év ró , . . .  . 93 •»

Kisorsolt olaiosiia ) í  tsr á l é a i ................................... 8,000 -

• vauul - - ./ k'is.lO ni . ■* j i  m m *  kóve.oiésel . l ’W.ólé Sl

................................... 1.66 .Tfil 
13' '.d .w l

73

Szóm ! j  K ároly
I*ranU HentOf. a központi könyvesét fónóke. 

gróf Zichy Nándor. B n la 'i .n  Adoll. Uergely Tódor al.gasgatók. 
- / .ti o iu . .zeruit kész.Utekue* az uv igyss tételei! á fó- é"

.tonrtk.1 Aivrt. ■w. iu. í -s . uVm. Z....1. “<»•*«. »<— . »*■*
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SCHÖN SÁNDOR és BARNA D. 
divatáruháza

SÁTORALJAÚJHELY, Wekerle-tér.
(Pénzügyi-palota)

MAYFARTH PH. és Tsa.

|őnmttködő „Syphomá“ -ja "  
? mégis a legjobb permetező |

szőlőknek,
komlós ültetvényeknek, 
gyümölcsfa-kárositók 

kiirtására,
r levélbetegsegck ellen való védekezésre, a 

szegecs és tormáncs stb. megsemmisítésére.
Hordozható és kocsira szerelt permetezők 10, 15, Ü0«'s 100 liter
folyadék számára petroleum-keverő-készülékkel vagy anélkül.

[ Tessék ábrázolatot és leírást kérni a cégtől

MAYFARTH PH. és Tsa.
gépgyárak, különleges gár borsaitok e's gyürr.ölcsértékesitő 

gépek számára.
Több mint 060 arany-, ezüst-éremmel stb. kitüntetve.

BÉCS 111., Taborstrasse 71.
Kimerítő képes árjegyzékek ingyen.

Képviselők és viszontelárusitók kívántainak.

Van szerencsém a nagy
érdemű közönség szives tu
domására adni, hogy

lakatos
műhelyemet

Vekerle-tér, Vörös ökör udvarába helyeztem át.

Elvállalok épület lakatos munkákat, tömeges cikkek 
gyártását, szivattyús kutak javítását és újonnan szere
lését. Villany világítás és telefon szerelést és ezeknek 
javítását pontosan eszközlöm.

Műhelyemet berendeztem Autogén hegesztésre !
Törött géprészeket, hibás öntéseket, kazán és gözhen- 

ger repedést, motor alkatrészeket, vasgerendákat, öntött 
vasat, kovácsolt vasat, acélt és minden fémet műhelyemben 
és vidéken gyorsan hegesztek.

Magam a n. é. közönség b. pártfogásába ajánlva, maradtam

Az „Acetylén" világí
tás sátoraljaújhelyi 

egydüli képiselete.

kiváló tisztelettel

Vályi Bertalan,
lakatos mester.

MAGYAR VULKÁNCEMENTGYÁR Részvénytársaság.
Központi iroda: Bpest, V„ Sas-utca 25. -  Telefon: 107-16. Gyártelep. Selyp. -  Telefon. Hatvan 46.
Ai á n l  • E,sőrendü Sel>P' portlandcemetnet, Vulkánportland cementet, kitűnő 
/\Jdl11. minőségűt, mely a portlandcement szabványait 50 "0-kal túlhaladja.

Nyomatott L.ande«mami Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely,
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